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INTRODUCCION. 

¿ES UTIL NUESTRO LENGUAJE? 

Dentro de nuestro t a l l e r , el lenguaje está considerado -
como una herramienta; con e l l a fabricamos y perfeccionamos -
ideas y métodos de t raba jo necesarios para conv i v i r con nues-
tros semejantes. Estamos conscientes de que el lenguaje es -
ú t i l también como medio de expresión de sentimientos y v iven-
cias . 

Ahora b ien, ¿sería posib le que una persona subs is t ie ra -
dentro de una sociedad s in e x t e r i o r i z a r jamás una idea o un -
afecto? Sicológicamente esto es imposible. El lenguaje es -
una forma de expresión; y el hombre es un ser expresivo, crea^ 
t i vo por excelencia. 

Pero, ¿respetamos la expresión de los demás? Hay que re-
cordar que el lenguaje no se puede emplear en forma a r b i t r a -
r i a ; hay reglas y usos que, como las leyes que protegen a los 
ciudadanos en nuestro país , l i m i t a n , s in r e s t r i n g i r , la l i b e r 
tad de expresión a la que todos tenemos derecho. Con ayuda de 
esas reglas podemos comprender otros tex tos , op inar , conocer 
y expresar nuestras ideas. 

Y no sólo podemos expresar nuestras ideas, sino que tam-
bién el lenguaje contr ibuye a la l i be rac ión socia l del indivj^ 
dúo ayudándolo a s a l i r de su c í r c u l o , de su medio, de su b a -
r r i o , integrándolo a un mundo más amplio. 

Actuemos pues, abriendo nuestro propio camino y el de -
nuestros semejantes, expresándonos con prec is ión y responsabi^ 
Tizándonos a l a superación día con día. 

La Coordinación del Area I I I . 
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EDACCION. UNIDAD I . 

LOS GRAMEMAS VERBALES. 

En esta unidad veremos l o correspondiente a los gramemas 
verbales, la cual también corresponde al estudio morfológico 
de las palabras. 

Al terminar el estudio de la presente unidad, e.l alumno 
logrará los s igu ientes: 

OBJETIVOS. 

1 ) . - Comprenderá qué es la conjugación. 

2 ) . - Reconocerá las formas no personales de los verbos. 

3 ) . - D is t ingu i rá el gramema de persona. 

4 ) . - D is t ingu i rá el gramema de tiempo. 

5 ) . - D is t ingu i rá el gramema de modo. 

6 ) . - D is t ingu i rá el gramema de numero. 

7 ) . - Adqui r i rá habi l idad para la conjugación de los ver-
bos. 

PROCEDIMIENTO. 

Estudia detenidamente el capí tu lo V I I I de tu l i b r o Redac 
ción I I , la conjugación de los verbos y rea l i za los e j e r c i -
c ios . 
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EDACCION. UNIDAD I . 

LOS GRAMEMAS VERBALES. 

En esta unidad veremos l o correspondiente a los gramemas 
verbales, la cual también corresponde al estudio morfológico 
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Al terminar el estudio de la presente unidad, e.l alumno 
logrará los s igu ientes: 
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Conjugación del modelo CANTAR. 

TIEMPOS SIMPLES 

Presente 

y o canto 
-¿¿canto 
a i c a n t g , 
T\o5 cantamos 

(cant¿tcóT 
c aos cantata 

P r e t é r i t o 

canté 
can toó-te 
cantó 
canta/no-ó 

(cantaó¿e¿ó) 
cantaron 

Futuro 

canta/ié 
canta/idó 
cant cuiá. 
canta/iemo* 

(carita/i&có) 
cantaA¿ín 

Copretér i to 

cantaba 
cantaban 
cantaba 
cantá6arno¿ 

(cantaba¿ó) 
cantaban 

MODO INDICATIVO 

TIEMPOS COMPUESTOS 

Antepresente 

he cantado 
has cantado 
ha cantado 
hemos cantado 

(habéis cantado) 
han cantado 

A n t e p r e t é r i t o 

hube cantado 
hub is te cantado 
hubo cantado 
hubimos cantado 

( h u b i s t e i s cantado) 
hubieron cantado 

Ante fu tu ro 

habré cantado 
habrás cantado 
habrá cantado 
habremos cantado 

(habré is cantado) 
habrán cantado 

An tecop re té r i t o 

habla cantado 
habías cantado 
había cantado 
habíamos cantado 

(había is cantado) 
habían cantado 

Posp re te r i t o 

canta/u^. 
cantaAÍaó 
cantaAXa 
cant a/ilamoò 

(canta/LÍaXó ) 
cant ojiXjxvv 

Antepospre té r i to 

habría cantado 
habrías cantado 
habría cantado 
habríamos cantado 

(hab r ía i s cantado) 
habrían cantado 

NOTA.- Las formas que aparecen ent re paréntes is 
( c a n t á i s ) , ( c a n t a s t e i s ) , ( can taba i s ) , e t c . , corresponden 
a l pronombre voso t ros , s i n uso en e l lenguaje hablado de 
México. 

La ú l t ima forma de cada t iempo, cantan, cantaron, canta-
r á n , e t c . , corresponde a los pronombres e l l o s , e l l a s y 
ustedes. 

MODO SUBJUNTIVO 

TIEMPOS SIMPLES 

Presente 

cante 
cantea 
cante 
cantemos 

(cant&có) 
canten 

P r e t é r i t o 

cantaba o cantare 
cantaAaó o cantaleó 
cantaba o cantare 
cant<í^airí04 o cantdóemo-6 

(cantaACLU o cantoóe¿ó) 
cantaban o cantaren 

TIEMPOS COMPUESTOS 

Antepresente 

haya cantado 
hayas cantado 
haya cantado 
hayamos cantado 

(hayáis cantado) 
hayan cantado 

A n t e p r e t é r i t o 

hubiera o hubiese cantado 
hubieras o hubieses cantado 
hubiera o hubieses cantado 
hubiéramos o hubiésemos cantado 

(hub ie ra i s o hubieseis cantado) 
hubieran o hubiesen cantado 



Futuro 

can ta le 
cant oteó 
cantaAe 
canta*. emo4 

(cantaAeXó) 
cantaren 

Ante fu tu ro 

-hubiere cantado 
hubieres cantado 
hubiere cantado 
hubiéremos cantado 

(hub ie re i s cantado) 
hubieren cantado 

MODO IMPERATIVO 

canta t ú 
(cantad vosot ros) 

FORMAS NO PERSONALES. 

m 

INFINITIVO 
GERUNDIO 
PARTICIPIO 

Simple 

cantaA 
cantando 
cantado 

Compuesto 

haber cantado 
habiendo cantado 

Conjugación del modelo TEMER. 

MODO INDICATIVO 

TIEMPOS SIMPLES. 

Presente 

temo 
temeó-
teme 
temewo4 

(tem &¿ó) 
temen 

TIEMPOS COMPUESTOS 

Antepresente 

he temido 
has temido 
ha temido 
hemos temido 

(habéis temido) 
han temido 

P r e t é r i t o 

temí 
temÁj>t<¿. 
tem¿<5 
tenvtmoó 

(tem¿óíe¿ó) 
tenUejion 

Futuro 

temeré 
teme/idó 
temerá 
temeAe/wM 

(temeAéXó) 
temeAán 

Cop re té r i t o 

tem ta 
temZaó 
tem la 
terMÍamoó 

(tenxlcuU) 
temían 

Pospre té r i t o 

t e rne ra 
temeAtaó 
temeAca 
temeA^awo4 

(temeA¿a¿ó) 
temeAXan 

A n t e p r e t é r i t o 

hube temido 
hubis te temido 
hubo temido 
hubimos temido 

(hub i s te i s temido) 
hubieron temido 

Ante fu tu ro 

habré temido 
habrás temido 
habrá temido 
habremos temido 

(habré is temido) 
habrán temido 

An tecopre té r i t o 

había temido 
habías temido 
había temido 
habíamos temido 

(había is temido) 
habían temido 

An tepospre té r i to 

habría temido 
habrías temido 
habría temido 
habríamos temido 

(habr ía i s temido) 
habrían temido 



jjODQ^ SUBJUNTIVO. 

TJEMP0S_S1MPLES, 

Presente. 

tema 
temaó 
tema 
temamos 
(temdcó ) 
teman 

P r e t é r i t o . 

tenu.e/ia o t e n u t e 
temi<¿A¿Lt> o tem¿e¿e¿ 
tem-óeta o t e n u t e 
temlbiamo* o t e m l i ò m o ò 

( tem í zacUa tenv¿e¿e¿ó) 

tenvteAan o tenvée^en 

Futuro. 

tenúeAe 
teirúeAeó 
tenu e/te 
tem¿&i zmo¿ 
(tem Xe/ieXô) 
tem ¿eAm 

TIEMPOS COMPUESTOS. 

Antepresente. 

haya temido 
hayas temido 
haya temido 
hayamos temido 
(hayáis temido) 
hayan temido 

A n t e p r e t é r i t o . 

hubiera o hubiese temido 
hubiera o hubieses temido 
hubiera o hubiese temido 
hubiéramos o hubiésemos 
temido 
(hub ie ra is o hubiéseis te 
mido 
hubieran o hubiesen temido 

An te fu tu ro . 

hubiere temido 
hubieres temido 
hubiere temido 
hubiéremos temido' 
(hub ie re is temido) 
hubieren temido 

MODO IMPERATIVO. 

teme 
(temed 

tú 
vosot ros) 

INFINITIVO 
GERUNDIO 
PARTICIPIO 

FORMAS NO PERSONALES. 

Simple 

temcA 
tenu, en cío 
temado 

Compuesto 

haber temido 
habiendo temido 

Conjugación del modelo PARTIR. 

MODO INDICATIVO. 

TIEMPOS SIMPLES 

Presente. 

parto_ 
partea 
parte_ 
part^mo-¿ 
(part¿6 ) 
par ten 

TIEMPOS COMPUESTOS 

Antepresente. 

he pa r t i do 
has pa r t i do 
ha pa r t i do 
hemos pa r t i do 
(habéis p a r t i d o ) 
han pa r t i do 

P r e t é r i t o . 

part /_ 
partZó^e 
par t¿6 
par t imo* 
( p a r t ÍAteÁ¿) 
part ioAcm 

A n t e p r e t é r i t o . 

hube pa r t i do 
hubis te pa r t i do 
hubo pa r t i do 
hubimos pa r t i do 
(hub i s te i s p a r t i d o ) 



Futuro. 

partÁAÍ 
p a r t i t i l i 
part-tAá 
partiAe/wM 
(part-¿t£¿¿ ) 
par t -íA&n 

Cop re té r i t o . 

par tea 
partXa¿ 
partXa 
partXamo-6 
(par t l aÁ6 ) 
partían 

Pospre té r i t o . 

par t^AÍa 
pa r t¿ t ía¿ 
part¿tXa 
partiAlamoÁ 
( part¿>u.a¿ó ) 
par t ¿A-Can 

TIEMPOS SIMPLES. 

Presente. 

par ta 
partaó 
p a r t a ' 
partamos 
(part¿t¿á) 
par tan 

An te fu tu ro . 

.habré pa r t i do 
habrás pa r t i do 
habrá pa r t i do 
habremos pa r t i do 
(habré is p a r t i d o ) 
habrán pa r t i do 

A n t e c o p r e t é r i t o . 

había pa r t i do 
habías pa r t i do 
había pa r t i do 
habíamos pa r t i do 
(había is p a r t i d o ) 
habían pa r t i do 

An teposp re té r i t o . 

habría pa r t i do 
habrías pa r t i do 
habría pa r t i do 
habríamos pa r t i do 
(habr ía i s p a r t i d o ) 
habrían pa r t i do 

MODO SUBJUNTIVO. 

TIEMPOS COMPUESTOS. 

Antepresente. 

haya pa r t i do 
hayas pa r t i do 
haya pa r t i do 
hayamos pa r t i do 
(hayáis p a r t i d o ) 
hayan pa r t i do 

V I I I 

P r e t é r i t o . 

part^eAa o part^ceòe 
pa rUeAa i o part^teóe 
partxeAa o partceóe 
partléAarnoò o part¿£óc/n¿4 
(part/teAa¿6 o part¿eáe¿ó) 
pa r t «tetan o part^eóen 

Futuro. 

part^eAe 
part¿eAe¿ 
part¿eAe 
partl&iwoò 
(part¿eAe¿ó ) 
part^eAen 

A n t e p r e i é r i : o . 

hubiera o hubiese par t i de 
hubieras o huoiases pa r t i do 
hubiera o hubiese pa r t i do 
hubiéramos o liuoiéserr.os pa r t i do 
(hubierais o hubieseis p a r t i d o ) 
hubieran o hubiesen pa r t i do 

An te fu tu ro . 

hubiere pa r t i do 
hubieres pa r t i do 
hubiere pa r t i do 
hubiéremos pa r t i do 
(hub ie re is p a r t i d o ) 
hubieren pa r t i do 

MODO IMPERATIVO. 

INFINITIVO 
GERUNDIO 
PARTICIPIO 

par te tú 
( p a r t i d vosot ros) 

FORMAS NO PERSONALES. 

Simple. 

pa r t¿* 
par t iendo 
pa r t i do 

Compuesto. 

haber pa r t i do 
habiendo pa r t i do 

EJERCICIO!) 

De acuerdo con los i n f i n i t i v o s de los s igu ien tes -
verbos, c l a s i f í c a l o s en l a . , 2a. ó 3a. conjugación según -
sea: 

Cantar , l l o v e r , m o r i r , mover, deber, hab la r , amar, esc r i 
b i r , v i v i r , i r , comprar, temer, v e r , d e c i r , v e n i r , c o r r e r , -
moler , p i n t a r , s a l i r , m o r i r , declamar, o rgan iza r . 

l a . 2a. 3a. 

I I . - Escribe un tex to breve u t i l i z a n d o el presente de 
i n d i c a t i v o en los verbos. 

' i O U r l e " 3 l o ^ <? " 

Lx 



I I I . - Escribe delante de la forma verbal l a . , 2a. ó 3a 
según que esté en p'f imera, segunda o te rcera persona. 

1 3 7 cantaron 
C O hab lá is 
1 j 1 correremos 
I / i busco 

I a I cosían 
m soplaré 
EÜJ l legas te 
• • o í a n 

fa~l has l l o r a d o 
r2T! hemos vue l to 
m h a b r á s comido 
£33habé is e s c r i t o 

I V . - Ind ica la persona ( l a . , 2a. ó 3 a . ) , el tiempo 
(Pres. P re t . o F u t . ) , el modo: Ind.= I n d i c a t i v o , Sub.= S u b -
j u n t i v o o Imp.= Imperat ivo y el número: Sing.= S ingu lar o 
P lu r .= P l u r a l . 

Y M ' n - — ÍN) 
L M \ M f l 

I* 1 1 

U N A N 
m : 

Comed 
1loren 
buscad 
cantabais 
soplaban 
habían oido 

P T M N 
l i ; I I psr.r ibiremos 
¡ i i i i hayan cosido 
l l i l i v o l v í 
1 I I I 1 l l e g ó 

t — r 
F~1 T 

^ .hub is te dormido 
J corres 

V. - Escr ibe seis ejemplos en los que aparezcan la fun-
c ión ape la t i va s i n usar el impera t i vo . 

N]o O j n W c f c Q o e v e n ^ Q e n ccxr rp 

Mo sqlcirón Qae se lo Cowipye mananq. 
Mafia rvoi Claras Vaya, jypr favsr . 

RITMO DE TRABAJO. 

ler.- día -
2o. día -
3er. día -
4o. día -

Ob je t ivos 1, 2 y 3. 
Objet ivos 4 y 5. 
Ob je t ivos 6 y 7. 
E j e r c i c i o s . 

NOTA: Los e j e r c i c i o s bien rea l i zados serán el r e q u i s i t o 
para presentar l a evaluación cor respond iente , no o l v ides que 
deberás en t regar lo a tu maestro e l día a n t e r i o r a l examen. 

LOS GRAMEMAS VERBALES. 

( Los gramemas propios del v/e.t6o son los gramemas verba-
les : . 

') la persona . e l modo 
7 e l tiempo el número 

( El verbo es la parte va r i ab le de la orac ión que denota 
esencia, acc ión , pasión o estadoJ>comúnmente con expresión 
de número y persona. Se menciono en el cap í t u l o a n t e r i o r -
que el gramema de número es e l único que se une a s u s t a n t i -
vos, ad j e t i vos y verbos; los demás se unen únicamente con -
lexemas ve rba les . 

Por e jemplo, e l gramema aAon se puede un i r con lexemas 
como pas y can t : 

pas aAon y cant aAon 

pero no se pueden un i r con lexemas como c a s t i l l y f á c i l : 

c a s t i 11 aAon, f á c i l a/ion. 



I I I . - Escribe delante de la forma verbal l a . , 2a. ó 3a 
según que esté en p'f imera, segunda o te rcera persona. 
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I V . - Ind ica la persona ( l a . , 2a. ó 3 a . ) , el tiempo 
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L M \ M f l 
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1loren 
buscad 
cantabais 
soplaban 
habían oido 

P T M N 
l i ; I I psr.r ibiremos 
¡ i i i i hayan cosido 
l l i l i v o l v í 
1 I I I 1 l l e g ó 

t — r 
F~1 T 

^ .hub is te dormido 
J corres 

V. - Escr ibe seis ejemplos en los que aparezcan la fun-
c ión ape la t i va s i n usar el impera t i vo . 

N]o Q j n W c f c Q o e v e n ^ Q e n ccxr rp 

Mo sqlcirón Qae se lo Cowipye ^ananq 
Mafia rvoi Claras Vaya, jypr favsr . 

RITMO DE TRABAJO. 

ler.- día -
2o. día -
3er. día -
4o. día -

Ob je t ivos 1, 2 y 3. 
Objet ivos 4 y 5. 
Ob je t ivos 6 y 7. 
E j e r c i c i o s . 

NOTA: Los e j e r c i c i o s bien rea l i zados serán el r e q u i s i t o 
para presentar l a evaluación cor respond iente , no o l v ides que 
deberás en t regar lo a tu maestro e l día a n t e r i o r a l examen. 

LOS GRAMEMAS VERBALES. 

( Los gramemas propios del vz-ibo son los gramemas verba-
les : . 

') la persona . e l modo 
7 e l tiempo el número 

( El verbo es la parte va r i ab le de la orac ión que denota 
esencia, acc ión , pasión o estadoJ>comúnmente con expresión 
de número y persona. Se menciono en el cap í t u l o a n t e r i o r -
que el gramema de número es e l único que se une a s u s t a n t i -
vos, ad j e t i vos y verbos; los demás se unen únicamente con -
lexemas ve rba les . 

Por e jemplo, e l gramema aAon se puede un i r con lexemas 
como pas y can t : 

pasaron y cantaron 

pero no se pueden un i r con lexemas como c a s t i l l y f á c i l : 

c a s t i 1 la/ion, f á c i l a/ion. 

0 > 



Sí puede o c u r r i r que un mismo lexema admita gramemas no-
minales y gramemas verba les. Por e jemplo, el lexema mud -
admite gramemas nominales: 

el mudo -»• s u s t a n t i v o . niño mudo a d j e t i v o , 

los mudo-ó s u s t a n t i v o . niños mudo* ->• a d j e t i v o . 

Y también admite gramemas verba les : 

ustedes mudan tú muda* 
nosotros mudado* é l muda. 

Cuando el lexema se une con gramemas nominales, da l u -
gar a sus tant ivos y a d j e t i v o s . 

Cuando el lexema se une con gramemas verba les , da l u -
gar a verbos. 

y# £ aj 
'1 i a ron ilinación cons is te en agregar al lexema verbal t o -

dos los "gramemas que admita en una forma ordenada.jSe puede 
ver enseguida l a conjugación de t res verbos que se conside-
ran modelos. (Ver páginas a n t e r i o r e s ) . 

A la v i s t a de los t res modelos de con jugac ión, se pue-
den hacer var ias observaciones de i n t e r é s : 

12. Se han escogido t res verbos modelos: 

cantaA tm<¿Ji paAtiA. 

Cada uno de estos verbos es el representante de una cía 
se de verbos: 

0 

OmtafLi representa a todos los verbos cuyo i n f i n i t i v o -
termina en d e r i v a t i v o aA, p i n t a r , s a l t a r , na-
da r , a te . . 

Juma* 

<A 

representa a todos los verbos cuyo i n f i n i t i v o -
termina en d e r i v a t i v o e/i, comer, deber, c o -
r r e r , e t c . 

representa a todos los verbos cuyo i n f i n i t i v o -
termina en d e r i v a t i v o ¿ a , r e í r , d e c i r , s u b i r , -
c o r r e g i r , e t c . 

El lexema de cada verbo no var ía en toda su conjugación: 

EH lexema cant - de can ta r no var ía 
EH lexema tem - de temer no var ía 
EH lexema par t - de p a r t i r no v a r í a . 

f&m oiirítoio s i var ían los gramemas que se van uniendo a cada le^ 
Mma-

Igj ampio: 

cairatíí t envía parto 
mmta&te. t emúu partea 
caimttf temía par te 
c&mtamoó temíamos par temó 
cainita/Lon tem lan par ten. 

/ tr VA AJ 
3J2 \ Has formas no personales del verbo no l l evan gramemas. 

EH morfema que acompaña a los lexemas es un d e r i v a t i v o : 

Im^isvCtCvo: 

Qmmdio: 

Pm£¿c¿p¿o: 

cant aA 
L D 

cawt ando 
L D 

cant ado 
L D 

tm ¿a 
L D 

tem ¿wdo 
L D 

tm ¿do 
L D 

pOAt ÍA. 
L D 

paAt ¿mdo 
L D 

paAt ¿do. 
L D 

r o - <r0- cHo 
^ Ern l o s tiempos simples aparece el lexema de un solo ve r -

( D 



c a c á i s ¿f i f f lo ^ t i r e m o s . 
L L L 

En cambio en los tiempos compuestos aparecen dos lexemas: 

El del verbo kabeA 
Y el del verbo modelo. 

Ejemplos: 

kab ré cant ado, ' kab rán tw i d o , kab Tan ]oa¿U ido 
n r t ~ r ~ r T : L 

En los tiempos compuestos solamente e l lexema del verbo 
l l e v a los gramemas verba les . El lexema del verbo modelo l l e v a 
e l d e r i v a t i v o propio de p a r t i c i p i o . 

Ejemplos: 

hab*¿ cantado h a b ^ n temido hablan part-cdo 
6 ra . D Gra. D Gra. D 

EL GRAMEMA DE PERSONA, j 

El gramema de persona es gramema verbal y , por tan to -
acompaña a los verbos. Las personas gramat ica les son t r e s : 

jPr imera persona: l a que habla de sf misma. 
V Segunda persona: a quien se hab la . 
( Tercera persona: de quien se habla . 

La primera persona está representada por los pronombres 
personales: So, Uo*otno¿>, Uoòo*ajou>,) La segunda persona esta 
representada por los pronombres personales: Til, Uót<¿d<u> (l/o-
¿o&uoó - VoAotAoA). En cambio, l a t e rce ra persona puede es ta r 
representada por i n f i n i d a d de sus tan t i vos : El fabol, la p o t e 
ka <¿Z Uo, al vldwto) y además por los pronombres personales 
(sus tan t i vos también) : U , Ma, Mo, Mo¿, Mu>, uAtad, -
lutados. 

0 

yo nado 
»nosotros nadamos 
'nosotras nadamos 

' t ú n a d a s ^ - l • 
vosotros nadáis 

„vosotras nadáis 

é l nada, e l l a nada 
e l l o s nadan, e l l a s nadan 
el niño nada, los niños nadan 
P i l a r nada, mis amigos nadan 
éste nada, aquél los no nadan. 

La te rce ra persona se opone a la primera y a la segunda 
en que éstas solamente pueden l l e v a r como su je to los pronom-
bres personales que se han mencionado an te r io rmente , en cam-
b io , la te rce ra persona puede l l e v a r como su je to cua lqu ie r -
sus tan t i vo . 

La oposic ión que hay ent re nado, nadas, nada es de perso 
na y se ind ica por medio del gramema que acompaña al lexema -
nad: 

primera persona, nado: concuerda con yo 
segunda persona, nado$: concuerda con t & 
te rce ra persona, nada: concuerda con ¿ l , 
Ma, <¿JL niño, el joven... 

Hay que tener en cuenta que los gramemas o , as , a , de -
nado, naden, nada; no son exc lus ivos del gramema de persona, 
ya que, a l mismo tiempo que ind ican persona, ind ican o t ros -
gramemas: femenino, masculino y p l u r a l . 

l a . persona { 
2a. persona i 

<2 
3a. persona ¿ J ^ > 

© 



'EL GRAMEMA DE TIEMPO.] 

El gramema de.t iempo es gramema verbal y , por t a n t o , 
acompaña a los verbos. Hay t r e s tiempos fundamentales: 

Pasado 
- Futuro 

Presente 

Ejemplos: 

Futuro 

Presente 

i nd i ca tiempo pasado. 
i nd i ca tiempo venidero 
i nd i ca tiempo neut ro : n i pasado ni veni 
d e r 0 - y o -

e l -
rvOS 
OSVs -
e/(o6 • 

t ú nadarás 
e l l o s nadarán 
ustedes nadarán 

él nada 
ustedes nadan 
e l l o s nadan 

l^ferso'vcx u 
o. 
o5-

e s -

P r é t e r i t o o 
pOiSQ^O 

yo nadé 
tú nadaste 

, e l l o s nadaron 

3 - ac* 
Ce\\o5-

El presente se opone al f u t u r o y a l p r e t é r i t o en que 
éstos i nd i can un tiempo venidero o pasado. 

Juan cantará 
Juan cantó 

Juan canta 

—>• tiempo venidero 
—>- tiempo pasado 

( n i venidero! 
" M n i pasado í 

Futuro 
P r e t é r i t o 

Presente 

. . . . / 3 a . persona. 
En el verbo c a n t a d , l a forma flM 1 n d l c t i e m p o g a t u n o 

, , ^ . . . . / 3 a . persona. 
En el verbo cant<5, l a forma o i n d i c a t i e m p o . 

o ' 
pAS 

è 

t n el verbo canta , l a forma a ind ica<T~"? a ' P e r s o n a 

^ . t l e m p o : p u e n t e . 

Por lo t a n t o , la opos ic ión que se establece ent re canta 
nd, cantó y canta es una opos ic ión de t iempo. 

EL GRAMEMA DE MODO,/ 

El gramema de modo es gramema verbal y , por t a n t o , acom 
paña a los verbos. En nuestro idioma hay t res modos: i n d i c a " 
t i vo - sub jun t i vo - impera t i vo . 

Véase la opos ic ión que se establece ent re los verbos -
de estas orac iones: 

a) Tú canta* muy bien 
b) Tal vez tú cantea muy bien 
c) Canta t ú . 

persona: 2a. per 
/ sona. ~ 

En a) la forma oó de cantoó i nd i ca : ^ -—t iempo : presente. 

modo: i n d i c a t i v o 

persona: 2a. per 
sona. 

En b) la forma es de canteó i nd i ca : -tiempo: presente. 

modo: sub jun t i vo y es. 

persona: 2a. per 
sona. ~~ 

f En c) la forma a de canta i n d i c a : ^ - t i e m p o : presente. 

modo: impera t i vo . —Ve* 

La oposic ión que se establece en t re : 

cantoó canteó canta 

© 



no es opos ic ión de persona: los t r e s son 2a. persona, 
no es opos ic ión de t iempo: los t res son presente, 
por t a n t o , es una oposic ión de modo y está ind icada por las 
formas: 

oó e¿ a 

Los t r e s modos se oponen en t re s í de esta forma: 

12 / -F l i n d i c a t i v o y el sub jun t i vo se oponen al imperat ivo -
f en que éste tiene" en el lenguaje func ión ape la t i va u m -
( camente, es d e c i r , se d i r i g e a l a segunda persona grama 
V t i c a l para mandar, rogar , exho r ta r , o rdena r . . ^ 

f i? i p r e s a yeq f e $ _ 

2° 

Ejemplos: 
i 
ĉ ompna un balón 
van por e l l i b r o , Rafael 
cowic hasta e l puente } Impera t ivo . 

La opos ic ión que se establece ent re el i n d i c a t i v o y e l 
sub jun t i vo es que el indicatiívo_exores?i rea les . , 
d ice la acción simple y senc i l lamentecomo t a l acc ión. 

Ejemplos: 

Tú cantaAÚA el sábado 
Dos y dos ¿on cuat ro 
Luisa -tcene novio } I n d i c a t i v o 

El sub jun t i vo expresa hechas i r r e a l e s o expresa a c t i t u 
des mertWlS¿ del que l id l j la : duda, deseo . . . 

Ejemplos: 

Tal vez llague mañana 
i Oja lá liuava e l domingo I 
Acaso no vuelva nunca } Subjunt ivo 

Hay que tener en cuenta que, aunque se ha dicho que el 
imperat ivo t i ene func ión ape la t i va únicamente y que se d i r i -
ge a l a segunda persona para mandar, r oga r , e x h o r t a r . . . , no 

Y a h \JO 

r O, ' ^ O h f c f ^ d / J C Í Q . 

se quiere d e c i r oue e l i n d i c a t i v o y e l sub jun t i vo no pue 
desempeñar también dicha func ión a p e l a t i v a . 

Véanse ejemplos de func ión ape la t i va con i n d i c a t i v o y 
sub jun t i vo : 

con ¿ncUcatívo con subjuntivo 

No jugando hoy Que vanaa en seguida 
No t>aldndn al pa t i o Que se l o compxa barato 
Mañana madAugajuU. Anote., por f a v o r . 

EL GRAMEMA DE NOMEROJ 

El gramema de número es fundamentalmente nominal. Sola-
mente el sus tan t i vo cambia de s i g n i f i c a d o al un i rse con el -
gramema de número: 

niño niños 
L . I 

un nino más de un n iño . 

El a d j e t i v o y el verbo pueden l l e v a r también gramema de 
número, pero no rec iben ningún s i g n i f i c a d o al un i rse con é l . 
En el a d j e t i v o y en e l verbo aparece el gramema de número úni 
camente para es tab lecer concordancia con el sus tan t i vo . 

un niño rub io uno-ó niño* rub io* 
un niño canta uno¿ niño¿ cantan 

Hay dos números: S ingu lar y P lu ra l 

Véanse la opos ic ión que se 'es tab lece ent re los verbos 
de estas dos orac iones: 

a) Tú comp^a&ta un balón. 
b) Ustedes compuaAon un ba lón. 



Eni a) la forma dòte, de compra te i n d i c a i 

, persona :2a.per^ 
sona.. 

-tiempo: preterì^ 
-modo:indi ca t ivo 

^número: s ingu-
l a r . 

En l a forma axon de compraron ind ica 

persona: 2a.per 
sona. 

tiempo: preterì^ 

V t 0 ' • 

YSnodo: indicat ivo 

numero: p l u r a l . 

r . 

Ha ©.posición que se establece en t re : 

éUfíraAto. y compra/ion 

mi® es <dle persona: ambos son 2a. persona, 
ira» es de tiempo: ambos son p r e t é r i t o , ^ . 
ira, es de iiodo: ambos son i n d i c a t i v o . Por tan to , es una 
©pisüeiiéini de número. 

La oposic ión de número que se establece está indicada 
BK&jr l a s formas: 

OAt<L y a A o n 

2o. SEMESTRE:. REDACCION. UNIDAD I I . 

ESTUDIO DEL VERBO. 
(CONTINUACION). 

En la presente unidad,continuamos con el estudio del ver-
bo, desde el punto de v i s ta S i n t á c t i c o , Semántico y Mor fo lóg i -
CO • 

Al terminar el estudio de la presente unidad, el alumno 
lograra los s igu ien tes : 

OBJETIVOS. 

1.- Expl icará el verbo desde el punto de v i s ta semántico, s in 
t á c t i c o y morfo lógico. 

2.- Empleará las d i fe ren tes clases de verbos por su re lac ión 
semantica. 

a) Verbos t r a n s i t i v o s . 

b) Verbos i n t r a n s i t i v o s . 

c) Verbos r e f l e x i v o s . 

d) Verbos recíprocos. 

e) Verbos copu la t ivos . 

f ) Verbos a u x i l i a r e s . 

PROCEDIMIENTO. 

t i n , J ^ U d 1 a d e í e n 1 d a m ? n t e ^ cap í tu lo I I que viene a con-
t inuación y contesta el e j e r c i c i o . 



RITMO DE TRABAJO. 
» 

l e r . día - Objet ivo 1. 

2o. día - Del ob je t i vo 2 

3er. día - Del ob je t i vo 2 

4o. día - Del ob je t i vo 2 

(Verbos t r a n s i t i v o s e 
i n t r a n s i t i v o s ) . 

(Verbos re f l ex i vos y 
rec íprocos) . 

(Verbos copulat ivos y 
a u x i l i a r e s ) . 

CONCEPTO SEMANTICO DEL VERBO. 

El verbo se estudia desde t res puntos de v i s t a : 

S i n t á c t i c o . 

Morfo lógico. 

Semántico. 

En la s i n t a x i s s e estudia l a función n..P p! 
tn la morfología se Estudia l a forma de los verbos, es dec i r -
su es t ruc tura in terna?— '• 

En el enunciado: 

El a r t i s t a pintaba. 

. _ La palabra pintaba es, desde el punto de v i s ta s i n t á c t i c o 
núcleo del predicado, y como núcleo del predicado es v e r b o . ' — 
Desde el punto de v i s t a mor fo lóg ico , es una palabra formada -
por un lexema y c i e r t o t i p o de gramemas. Además de estos s ig 

|n iñeados s i n t á c t i c o y morfo lógico de la palabra p intaba, hay 
otro s ign i f i cado más en dicha palabra. La palabra pintaba -
s i gn i f i ca una acción que es rea l izada por a lqu ien. En este -
caso, el a r t i s t a . 

Lo mismo sucede en los s igu ientes enunciados: 

El gato come. 

Jaime escr ibe una ca r ta . 

Los a t l e t as correrán mañana. 
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Lo mismo sucede en los s igu ientes enunciados: 

El gato come. 

Jaime escr ibe una ca r ta . 

Los a t l e t as correrán mañana. 



En estos enunciados hay t res verbos: come, escr ibe y -
correrán y cada uno d? e l l os s i g n i f i c a n una acción rea l i za -
da por a lgu ien , en este caso, el gato,- Jaime y los a t l e t a s . 

Por l o t an to , los verbos, además de tener un s i g n i f i c a -
do s i n t á c t i c o y mor fo lóg ico, s i g n i f i c a n también acciones. Eŝ  
te s i g n i f i c a d o , d i s t i n t o del s i n t á c t i c o y del mor fo lóg ico , -
es el s i gn i f i cado semántico. Así pues, en los casos anter io 
res , el verbo, semánticamente, s i g n i f i c a acciones. 

Sin embargo, en ot ras ocasiones, el verbo s i g n i f i c a se-
mánticamente o t ra cosa que no son acciones. 

Veremos los s iguientes ejemplos: 

Los peces están en el agua. 

Los tu l ipanes crecen en el j a r d í n . 

Los verbos están y crecen de los enunciados anter iores 
no s i g n i f i c a n una acción sino un estado y un proceso. El -
verbo además de s i g n i f i c a r semánticamente acciones, s i g n i f i -
ca también estados procesos de los su je tos . 

Estos s ign i f i cados semánticos del verbo se resumen d i -
ciendo, que el concepto de verbo desde el punto de v i s t a se-
mántico, es la palabra que dice los comportamientos del suje 
t o . 

Unas veces el comportamiento será una acción: 

Los jóvenes estudian. 

Otras veces el comportamiento será un estado: 

El agua está f r í a . 

Otras veces el comportamiento será un proceso: 

Las rosas f lo recen en el j a r d í n . 

Clases de verbos por la re lac ión semántica que t ienen con 
©ttiruBS elementos del enunciado. 

El verbo, ya se ha v i s t o en s i n t a x i s , guarda estrecha re-
Uaoón con los restantes elementos del enunciado. De la misma 
mamera que se re lac iona s intáct icamente con otros elementos, -
tanfoíén t iene con esos mismos elementos,relaciones semánticas. 
Sepm esta re lac ión , ex is ten verbos t r a n s i t i v o s , i n t r a n s i t i v o s , 
reflexivos, recíprocos, copu la t i vos , a u x i l i a r e s . 

( A) VERBOS TRANSITIVOS. ^ 

Son aquel los verbos que necesitan un objeto d i rec to para 
oampUetar su s i gn i f i cado . El s i gn i f i cado de su acción no es -
oarrpleto s i no l l eva el ob je to d i r e c t o . 

Irene pa r t i ó el p a s t e l . . 

El s ign i f i cado de la acción de p a r t i r no es completo s i 
nr® se par te algo. 

Se observa en los s igu ientes ejemplos: 

Los alumnos estudian Química. 
s npr—— 

El mecánico ar reg lo el car ro . 

JLos verbos estudian y a r reg ló son verbos t r a n s i t i v o s . La 
ara<&ni de es tud iar no es completa s i no se estudia nada. 

i ) VERBOS INTRANSITIVOS. 

Pertenecen a esta c lase , aquellos verbos cuyo s i g n i f i c a -
ba es completo s in necesidad del objeto d i rec to . 

Ejemplo: 

Los alumnos estudian durante la noche. 



Aquí el verbo es.tudiar t i ene , por sí so lo , un s i g n i f i -
cado completo. Es completo porque en este mensaje, en esta 
comunicación, lo que interesa comunicar no es lo que e s t u -
dian, sino más bien el hecho mismo de es tud iar . 

Si se quiere s i g n i f i c a r solamente el hecho mismo de es-
t u d i a r , el verbo, s in el objeto d i r e c t o , t iene sentido com-
p le to . Por lo tan to , aquí, en este contexto, el verbo estu-
d ia r es i n t r a n s i t i v o . 

En cambio, si en el mensaje, aquí sigue el - - -
se desea comunicar no sólo el hecho de es tud ia r , sino tam-
bién lo que se estud ia , entonces, el verbo es tud ia r , solo 
t iene una s i gn i f i cac i ón incompleta. Es necesario que le -
acompañe el objeto d i rec to . En esta ocasión el verbo estu-
d ia r es t r a n s i t i v o . 

Veamos otros ejemplos: 

El camión cargó la mercancía al amanecer. 

El camión cargó al amanecer. 

En el mensaje del primer ejemplo se desea comunicar no 
sólo el hecho mismo de cargar sino también lo que se carga. 
Necesita objeto d i r e c t o ; por eso en este mensaje el verbo -
cargar es t r a n s i t i v o . 

En cambio, en el mensaje del segundo ejemplo sólo se -
desea comunicar el hecho mismo de cargar ; por eso no necesi 
ta l l e v a r objeto d i rec to . En este mensaje el verbo cargar 
es i n t r a n s i t i v o . 

Esto ocurre con muchos verbos, unas veces son t r a n s i t i 
vos y otras i n t r a n s i t i v o s . 

Se observa en los siguientes enunciados: 

T rans i t i vos . -• I n t r a n s i t i v o s . 

El coro cantó una bonita canción. El coro cantó muy bien. 

Trans i t i vos . . . . 
— " i n t r a n s i t i v o s . 

« hermano escñb jó la car ta . Mi hermano e s c r i ^ el despa-
r " i . C h O . 

En e l campo resjmx, a i re puro. En la ciudad res£iro con d i f i -
cu i tad. 

i . t a ü s d i r e c t ° * ^ -
estos verbos es que no ne s n ' q U e S U C e d e c o n 

el s ign i f icado complejo 6 1 ° b j e t ° d i r e c t o P a r a tener 

Por ejemplo, nacer, b r i l l a r , i r . 

El niño nació en la c l í n i c a . 

Esta noche, las e s t r e l l a s A j i l a n mucho. 

c ) VERBOS REFLEXIVOS. — • S e . 

¡ r a . * 

Ejemplo: 

Carlos j e peina. 
OlT~~~~—^ 

es u E ! , ! l r b 0 P 6 i n a e s r e f l e x i v o porque el objeto d i rec to se 
es U misma persona que el sujeto - C a r l o s - . Car os reaTT Za f a a c c i o n y la acción r e f l e j a en é l . 

En e l enunciado: 

Carlos se lava la cara. 
01 0D 

directo - s e - ^ u Z ^ ^ W * el objeto i n se es la misma persona que sujeto - C a r l o s - y r 



el objeto d i rec to —la cara— forma parte de la persona del 
sujeto (La cara de Car los) . 

En el enunciado: 

Carlos lava a su hermano. 

El verbo lava aquí no es r e f l e x i v o , porque Carlos es 
quien rea l i za la acción y una persona d i s t i n t a —su herma-
no— es quien rec ibe la' acción. 

Son verbos r e f l e x i v o s : 

Peinarse, v e s t i r s e , mi rarse, lavarse, q u i t a r s e , e t c . j 

D) VERBOS RECIPROCOS. 

A esta clase pertenecen aquel los verbos cuya acción es 
ejecutada por dos o más su je tos . 

Mi hermano y t u primo se ayudan mutuamente. 

Los verbos recíprocos se dice que son una clase especia 
de los verbos re f l ex i vos y lo único que les d i fe renc ia de lo<! 

verbos re f l ex i vos es e l s i gn i f i cado de p l u r a l i d a d , y el de ra 
c i b i r mutuamente la acción del verbo. 

Carmen y Juan se cartean en el verano. 

El sent ido recíproco de este verbo es que Carmen escr i -
be cartas a Juan y , recíprocamente, Juan escr ibe cartas a -
Carmen. 

Debido al parentesco que t ienen los verbos re f l ex i vos jí 
recíprocos, a veces resu l ta d i f í c i l d i s t i n g u i r el va lo r r e -
f l e x i v o o recíproco de un verbo. Esto sucede sobre todo — 
cuando l l eva el s i gn i f i cado de p lu ra l i dad . 

En e l s igu iente enunciado: 

Mis hermanas se peinan. 

El verbo peinarse puede tener va lor r e f l e x i v o o va lor -
reciproco. Por esta razón, para ac la ra r el sent ido en que se 
ha de tomar el verbo, el contexto exige c ie r tas palabras. -
Estas palabras funcionan semánticamente para ind ica r cuál es 
el va lo r s i g n i f i c a t i v o del verbo. 

En e l ejemplo a n t e r i o r , mis hermanas se peinan, no se -
sabe s i e l verbo es r e f l e x i v o o recíproco. En cambio, s i se 
dice mis hermanas se peinan mutuamente, la palabra que se ha 
añadido, mutuamente, nos ind ica el va lor recíproco del verbo. 
Se ha de tener presente estas palabras o expresiones para -
ev i ta r confusiones. Estas palabras o expresiones pueden ser: 
mbo a o t r o , mutuamente, recíprocamente, entre s í , e tc . 

Ejemplo: 

Mis hermanas se peinan, una a o t ra . 



Verbo reciproco puede ser cualquier verbo r e f l e x i v o cuya 
acción sea ejecutada mutuamente por dos o mas su je tos . 

Peinarse, lavarse, v e s t i r s e , e tc . 

E) VERBOS COPULATIVOS.^ 

A esta clase pertenecen aquellos verbos que s i rven para 
un i r el p red ica t i vo al su je to . Considerados en sí mismos, no 
t ienen una s i g n i f i c a c i ó n semántica tan completa como la que -
se ha v i s t o en los verbos an te r io res . 

No es lo mismo el s i gn i f i cado semántico de verbos como -
e s c r i b i r , c o r r e r , peinarse, e tc . que el poco s ign i f i cado de 
los verbos ser y es ta r . 

En el enunciado: 

Carmen escr ibe. 

Todo lo que se dice de Carmen lo expresa el verbo escri 
be. 

En cambio, en el enunciado: Carmen es esc r i t o ra todo 
lo que se dice de Carmen lo expresa el p red i ca t i vo ; el verbo 
es sólo t iene el s i gn i f i cado de lazo o unión entre el sujeí 
y~el p red i ca t i vo . 

Sin embargo, el uso de estos dos verbos, ser y es ta r , s 
establece unas relaciones semánticas d i s t i n t a s cuando el pret 
ca t i vo es un ad je t i vo que s i g n i f i c a una cual idad. 

Se observarán las d i fe renc ias semánticas en los siguien 
tes ejemplos: 

f Isabel es a legre. ( Isabel está alegre. 

3 [ Isabel es elegante. \ Isabel está elege;nt 

En los primeros ejemplos se ha usado el verbo ser ; en 
segundos, el verbo es ta r . 

Desde el punto de v i , t a semántico, es d i fe ren te usar el 
varitas ser o usar el verbo es ta r . 

Sí se usa el verbo ser , l a cual idad a t r i bu ida al suje-
to» en un caso a legre , en o t ro elegante, se presenta como -
mima cual idad que es permanente en el su je to , Isabel es aleqre 
putr naturaleza. a — 

Lo mismo puede decirse de la cual idad elegante por natu-
ir® II eza. 

Por l o tan to , a t r i b u i r con el verbo ser presenta una 
o a l i d a d permanente en el su je to . 

S i , por el c o n t r a r i o , se usa el verbo es ta r , la c u a l i -
abd a t r i bu ida al su je to , en un caso a leare, en o t ro elegante 
se presenta como una cual idad t r a n s i t o r i a en el su je to , p r o - ' 
áwoda por algún acontecimiento a n t e r i o r , Isabel está aleqre 
¡ p ^ u e l e ha sucedido a lgo ; por ejemplo, ha rec ib ido u ñ a ^ ~ 
toa n o t i c i a . Isabel está elegante, porque, por ejemplo, 
se ha puesto un vest ido nuevo. En ambos casos, se nota que 
Has dos cual idades, alegre y elegante, son algo t r a n s i t o -

algo pasajero. 

Se observará también en los s iguientes ejemplos: 

— ' ESTAR. 

Juan es t r i s t e . Juan está t r i s t e . 

Inés es guapa. Inés está guapa. 

El papel es amar i l l o . El papel está amar i l l o . 
Finalmente, ex is ten unos cuantos ad je t ivos c a l i f i c a t i -

vas que cambian su s i gn i f i cado según se usen con el verbo -
ser o con el verbo es ta r . 

Por ejemplo, no t ienen la misma s i g n i f i c a c i ó n : 

Ser malo que estar malo. 

Ser l i s t o que estar l i s t o . 

Ser vivo que estar v i vo . 



Ejemplos: 

Carlos es l i s t o . 

Carlos esta l i s t o para v i a j a r . 

T E N E - V . F) VERBOS AUXILIARES. 

° ' .. Los verbos a u x i l i a r e s , como su nombre l o i n d i c a , son ver 
bos que la Lengua necesi ta para a u x i l i a r a o t ros verbos. Su-
cede que en c i e r t a s ocasiones se desea expresar esos s i g n i f i -
cados con una palabra so la , t i ene que r e c u r r i r a o t r a , que le 
a u x i l i a . Estos son los verbos a u x i l i a r e s . 

Con el enunciado: 

Pedro estudia todas las noches. 

Simplemente se expresa el hecho de que Pedro estudia por 
las noches. 

Si además se quiere expresar que Pedro t i ene la o b l i g a -
ción de es tud ia r todas las noches, entonces hay que r e c u r r i r 
a otros verbos -verbos a u x i l i a r e s - que añaden la idea de -
ob l igac ión . 

Pedro t i ene que es tud ia r todas las noches. 4 

Pedro debe es tud ia r todas las noches. 

Los verbos t iene y debe son a u x i l i a r e s . 

Otros ejemplos: 

El t ren h£ l legado con re t raso . 

Voy a contaros un cuento. 

E l los habían - s i d o premiados. 

EJERCICIO 

1. Escribe 2 oraciones con verbo t r a n s i t i v o : 

' ~ B i p e r r o corre, e * e/ Pghcjoe . 
2.._= 2r / ¡ A O J j j € . 9 Q g o eJ _ Í°Q rCjüC • 

2. Escribe 2 oraciones con verbo recíproco: 

[ " ' y ¡ w o _ y -éjj A e,>--yviano .se, o yod a n c.on 

^ O C\y ¡o__s__ y J o j s ¿ c j y j q / q ^ , q s < j jOQf^á • 

En el espacio escr ibe el nombre del verbo según la re-
lac ión semántica en el enunciado: 

a). Los jóvenes estudian música. ^ s / í i y/o 

b). Gracie la y Luis se aman. c- c ° ' 

c ) . Santiago se lava las manos. r e f l e x i v o -

d). Los niños son inocentes. o o ^ p U 1 q -L) y o 

e) . Los alumnos t ienen que aprobar 
todos los exámenes. A ü / i | / Q l r . 



2o. SEMESTRE. REDACCION. UNIDAC I I I 

LETRAS DE ESCRITURA DUDOSA. 

Para nosotros los mexicanos es d i f í c i l saber cuando una 
palabra se escr ibe con C, S o Z por r e s u l t a r los sonidos 
parecidos. En cambio para los españoles no ex i s te este p r o -
blema puesto que pronuncian cada una de las l e t r as d»?l aoece-

* dario en forma d i f e r e n t e . 

Uno de los remedios para este problema es " v i s u a l i z a r " 
el uso cor rec to de las palabras; una vez que nos acostumbre-
mos a e l l o , eliminaremos gran parte de nuestros problemas or -
tográ f i cos . 

OBJETIVOS. 

1.- Comprenderá las reglas para el uso de la 
1 y la X. 

2.- Ap l i cará en e j e r c i c i o s dados cada una de 

PROCEDIMIENTO. 

En el cap í tu l o I I I de tu l i b r o , encontrarás los pasos 
a seguir para log ra r los ob je t i vos an te r i o res . 

RITMO DE TRABAJO: 

Para el o b j e t i v o 1 i n v e r t i r á s el tiempo de dos c lases. 

Para el ob je t i vo 2 i n v e r t i r á s el tiempo de dos clases. 

C, la S, la 

las reglas. 



AUTOEVALUACION. 

Local iza con toda franqueza tus errores y e j e r c í t a t e 
t ú mismo en e l l o s . 

Si aún no dominas alguna parte de la unidad repasa de 
nuevo el ma te r i a l . 

PALABRAS Y COMBINACIONES DE LETRAS QUE PRE-
SENTAN DIFICULTADES ORTOGRAFICAS. 

La Dra. Hi lda Perera, Doctora en F i l oso f í a y Let ras, -
Ex-Directora del Departamento de Español (2a. Enseñanza) de 
la Academia Ruston de la Habana, Cuba, se dedicó durante va-
rios años a i nves t i ga r para encontrar un método que h ic iese 
amena la d i s c i p l i n a de e s c r i b i r correctamente. Primeramente 
buscó el consejo de maestros que tuv ieran mucha exper iencia 
en esta enseñanza y encontró, para su sorpresa, que la mayo-
ría de e l l os habían desechado las reglas de o r tog ra f ía para 
volver a los antiguos métodos de la copia y el d ic tado. ¿Por 
qué? "Las nuevas generaciones -opinaron- leen poco y ven mu 
cho cine y t e l e v i s i ó n ; esto t rae como consecuencia un vocabü" 
la r io reducido" . — 

La Doctora no se resignó y comenzó a reun i r un vocabula 
r i o , tomando como base los errores de o r t og ra f í a más frecueñ" 
tes en los alumnos; las palabras de uso co r r i en te en los pe" 
r iód icos, rev is tas y conversaciones de adu l tos ; las l i s t a s -
de errores que se incluyen en los l i b r o s de o r tog ra f ía y gra 
mática; y las l i s t a s que le proporcionaron otros compañeros-

maestros. 

Elaboró varios " t e s t s " o pruebas con oraciones en las 
que se i nc lu ían palabras de d i f í c i l o r t o g r a f í a , para ser apli_ 
cadas a alumnos de enseñanza media. Estas pruebas dieron l o s " 
siguientes resul tados: 

. a. Que hay unidades o r tog rá f i cas especialmente d i f í c i l e s ; 
no l e t r a s , sino agrupaciones de l e t r a s : SC, ES, EX, -
CE, CI, CION, SION, XION, CCION. 



b. Que los alumnos rara vez cometen errores al e s c r i -
b i r palabras frecuentemente inc lu idas en anuncios, 
programas de t e l ev i són , e t c . , cuya imagen v isual -
les es f a m i l i a r . 

c. Que una v i s i ón defectuosa engendra f a l t a s de o r to -
g r a f í a . 

d. Que e l desconocimiento del contenido conceptual de 
la palabra da lugar a errores cometidos a l e s c r i b i r 
l a . 

En resumen, para poder e s c r i b i r correctamente una pala-
bra hay que v i s u a l i z a r l a y grabar la en nuestra mente, saber 
pronunciar la debidamente y conocer su contenido. 

Veremos en esta unidad, aquel las palabras que por su 
d i f i c u l t a d ofrezcan mayor pos ib i l i dad de e r r o r . 

Las reglas para el uso de la C, S, X y Z y a l 
gunas combinaciones. 

USOS DE LA C. 

a. Leu palabieu deUvadeu de oVwu que ¿e esesUben coi. 
C. 

Ejemplo: c í t r i c o - c i t r a t o , c i t r i c u l t u r a , c i t r i n o . 

Las palabras terminadas en clón que proceden de p r i -
mi t i vos terminados en to. 

Ejemplo: atento - a tenc ión, e lecto - e lecc ión. 

Las palabras derivadas de otras que posean t . 

Ejemplo: grato - g rac ia , Egipto - eg ipc io . 

La primera persona del p r e t é r i t o de i nd i ca t i vo (gocé , 

y el presente del sub junt ivo (goce) de los verbos -
terminados en zcin. 

Ejemplo: a lcanzar , cazar, danzar, e tc . 

Los d iminut ivos terminados en cito, clUo y clco, 
con sus femeninos y p l u ra les . 

Ejemplo: nuevecito - nueveci ta, pecec i l l o - pececi-
l l o s , huevecico - huevecicos. 

Las palabras derivadas de otras que tengan z así 
corno los p lura les de ot ras que terminan en esta mis 
ma l e t r a . -

Ejemplo: empezar - empiece, pez - pecera, l uz - l uces , 
diez - dieces. 



g. Las palabras terminadas en encía (menos Hortensia) y 
en ancla (menos ansia, que s i g n i f i c a deseo). 

Ejemplo: c i enc ia , exper ienc ia , tendencia, conc ienc ia , ! 
ignoranc ia , t o l e r a n c i a , ambulancia, substan-1 
c i a , e tc . 

h. Las palabras terminadas en ¿cXa, lcÁ,ey icÁ,o> menos 
a l i s i o s . 

Ejemplo: m a l i c i a , cod i c i a , j u s t i c i a , p l a n i c i e , v i c i o , 
p e r j u i c i o , f e n i c i o , e tc . 

i . Los verbos terminados en coa, menos ser , coser y t o -
ser . 

Ejemplo: conocer, padecer, convencer, cocer (de coci -
na r ) , re t roceder , -etc. 

j . Los verbos terminados en c í a , y dacÁA, menos a s i r . 

Ejemplo': conduci r , p roduc i r , t r a d u c i r , d e c i r , l u c i r , 
z u r c i r , e t c . 

USOS DE LA S 

a. En Zoa patabiaA derivada* de o&ioa que ¿e eócAlben 
con S. 

Ejemplo: sa lvar - sa lvo, salvados, salvoconducto, 
salvamento, sa lvav idas, e tc . 

b. La mayoría de las palabras cjue empiezan con ¿eg, ¿¿g, 
menos c i g a r r o , c i g a r r a , cigüeña, cegesimal, e tc . 

Ejemplo: segu i r , según, segundo, s igu ien te , sigma, 
e t c . __ 

i&lS&'JM 

En ad je t i vos y verbos que se convier ten en s u s t a n t i -
vos mediante la terminal Uón, a f í n de p a r t i c i p i o s en 
&o y sustant ivos en *o>i; en verbos cuyo i n f i n i t i v o 
termina en tOi o cU/i. 

Ejemplo: p rec i so -p rec i s ión , extenso-extensión, t rans-
misor - t ransmis ión, confesor-confesión, discu 
t i r - d i s c u s i ó n , persuadir-persuasión. ~ 

La terminación alAión. 

Ejempl o: emulsión, expu ls ión, impuls ión, etc 

La terminación ts-imo de los super la t i vos . 

Ejemplo: malísimo, bonísimo, r iqu ís imo, l e j í s i m o s , 
muchísimos, e tc . 

La terminación ¿lvo de los ad je t ivos excepto nocivo 
y lasc ivo . Los nombres de esos ad je t i vos terminados 
en 

Ejemplo: excesivo-exceso, co r ros ivo -co r ros ión , 
progres ivo-progres ión. 

Las terminaciones verbales a¿e9 eae. 

Ejemplo: mirase, l lamase, d i j e s e , oyese, hablase, e tc . 

Las palabras terminadas en 0¿o (que s i g n i f i c a abundan 
cía o cons is tenc ia ) . ~ 

Ejemplo: l a toso , ch is toso , ge la t inoso , celoso, gaseo-
so. 

Las palabras terminadas en <¿¿áj> e ¿ó¿ó . 

Ejemplo: d i é r e s i s , t e s i s , s í n t e s i s , p ró tes i s , e l e c t r ó -
l i s i s , a n á l i s i s , c r i s i s , e tc . 



j . Las terminaciones ¿&f ense de algunos g e n t i l i c i o s 
(excepto vascuence). 

Ejemplo: cordobés, portugués, par is iense, londinense, 
estadounidense, canadiense, costarr icense,etc 

í Cuidado con las homófonas '. 

Cede ( t r a n s f i e r e algo a 
o t r o ) . 

Sada (as ien to , residencia, 
domici 1 i o ) . 

Esa pats no cada la sada da los Juagos Olímpicos. 

Cabo (carnada de la trampa). Sebo (grasa só l ida y dura 
de animal herbívoro) 

A ules da pone*. al cabo, al cazado*, untó la tAampa con seb 
fiando. 

Masa ( con jun to ) . Maza (arma). 

La masa da jóvenes sa datavo anta las mazcu, da los atacan 
tas. 

Tasa (medida, regla) 

Cede ( t r a n s f i e r e algo a 
o t r o ) . 

Caso (suceso, aconteci-
miento) . 

Taza (vas i j a pequeña con asa) 

Sede (as ien to , res idenc ia ) . 

Cazo ( v a s i j a ) . 

LA Z. 

En las pala bias deAlvadas de otAcu qua sa a&cAÍban 
con z. 

Ejemplo: za rza-zarza l , zarzamora. 

En las palabras terminadas en azo (que s i q n i f i c a 
aumentat ivo). 

Ejemplo: perrazo, t rancazo, cabezazo, manazo, t e l e -
fonazo, e t c . 

Las terminaciones zuato, ezueJto (que s i g n i f i c a dimi-
nut ivo o despect ivo) . 

Ejemplo: mujerzuela, jovenzuelo, bestezuela, e tc . 

En los ad je t i vos y verbos sustantivados que terminan 
en ez, eza, anza, (menos gansa y mansa) y azao (me 
nos rasgo). -

Ejemplo: escasez, candidez, nobleza, destreza, dure-
za, conf ianza, danza, matanza, mayorazgo, -
noviazgo, cacicazgo, e tc . 



e Las terminaciones Iza, Izal, (que s i g n i f i c a abundan 
c i a ) . 

Ejemplo: go lp i za , p a l i z a , carn iza , p a s t i z a l , b a r r i -
za l . 

f . Las patronímicas que terminan en az, <¿z, iz, oz. 

Ejemplo: Díaz, Pérez, O r t í z , Muñoz. 

EJERCICIOS. 

Completa las s igu ientes palabras; t r a t a de recordar en 
cada una de e l l as la regla correspondiente. 

graso 5 o 

i n s t i t u e , ion , 

persua 5 ivo• 

f i ne Z a. 

mai Z a l . 

pe C- era. 

independen C i a . 

Gonzále Z • 

persecu C ión . 

1 impie Z. a . 

bende c i r . 

q rand íS imo. 

Examina estos vocablos y formula la reg la . 

real i za r 

atomizar 

au to r i za r 

voca l i za r 

h ipno t i za r 

Busca en el d i cc iona r io e l s ign i f i cado de las siguien-
tes palabras; elabora una oración con cada una de e l l a s : 

Poso 5 e - d i m e . A ^ Q 

Pozo / - / o V O . ¿ r / e - ^ r Q 

C i ta r c j g r - . o 

S i t a r i c o c i o n . 

Rosa F l o r de. í J OSQl 

Roza R e \ e . r S o p e r f i l é ¿ç_ 
C . O • 

C e b o - C ^ Q * * " ^ 0 * Pqx^^K C r i CjQi^éíqH~ Q q 4 r o 

O o \ w \ Q 1 e s -

Sebo G r Q S q < > ¿ l i ¿ c ¡ d e . \cyjs <u n , rv^Q U s 
l l o r o s . 

Masa M e z c l a p C i S ^ Q S ^ y K e . r e n . 4 g 

M a z a A r wycx d e . G Q ! Q 
c i á c x d e - V ^ ^ Q . 1 

Las s iguientes son palabras que se prestan a mucho e r r o r , 
v i sua l íza las : 

IDIOSINCRASIA. HIPOCRESTA. 
PECECITOS. CONEXION. 

CAMBIOS DE Z en C. La se transforma en delante de 
ta y la (excepto eczema, Ezequiel y Zigzag). 

cruz cruces 
economizar economicé 



pez pececito 
d iez y seis d i ec i sé i s 
l áp i z lápices 
almorzar almorcé 
voz vocecita 
diez y ocho dieciocho 

EJERCICIOS. 

Escribe e l p lu ra l de diez palabras terminadas en z. 

m a í z . - m o c e e s A i & Z — J ^ X ^ 

F e i i JL ̂ . f e l i c e s - - W . - l o ^ e s , 
1 \Z. - c q 1/ r,e.S 

a v rciZ - <XvroC.es, 

Llena los espacios en blanco con la forma verbal 
adecuada. 

No creo que este color o w ^ c ^ X C e con aquél. 
armonizar 

Es improbable que él se e s p e c i a l i c e en matemáticas. 
espec ia l i za r 

No me f p e K ^ i a i r . 
fo rzar 

Yo no a Carlos ayer, 
" loca l i zar 

Ayer L g * ^ ! i C 6 mis papeles. 
l ega l i za r 

No creo que CX̂  vnoe_r ce.. 
almorzar 

\Q p i z - 16 p i c e l i 

p e z -
y o Z - ' v o c ^ S -

No te e s f o e y c e s e n demasía, 
esforzar 

Escribe en pasado los verbos inc lu idos en estas 
oraciones: 

Presencio la escena; y l e au to r izo para que tome la 
decis ión que le parezca. 
P**e§enc.\é t<\ e s c e r ^ ; ^ \e. o l o W í cé ^ o e - f c c ^ a 

Almuerzo y me voy. *>*or\ ^ o t 

r ° iü l e^Z?¿ y ° r 9 a n 1 z o todo inmediatamente. 
Caracter izo al personaje más infame de la obra 
^ c x r q c A e ^ c e a l p e r s o n e . - . r v t o ^ d e U ' o ^ . 
A te r r i zo para salvar a los pasajeros" , d ice el p i -

lo to f U e r r C¿ p ^ c x l < * p e s e b r e s , 
d i c e - e.1 p i l o - t o - r J ' 

Escribe en l e t r as los s igu ientes números, primero 

compuesta P y l u e 9 ° f 0 r m a n d o u n a 

i e z. Y s e i s - r l . P f - . ^ e - i s . 

V s¡e-fc s ¡ e 4 e 
1 8 - d ' £ * y o c - K o ct i ^ r . ^ c K o 
19- ^ ' e ¿L y " Q e v e , <j'[ e c i v e 

WS COMBINACIONES SC Y CC. 

no • ' c 1 3 r a m ° s claramente las combinaciones ¿c y cc 
a 1 " ^ n 9 U n a d i r 9 u l t a d ^ e s c r i b i r l a s , pero su pronun 

C Hispanoamérica es prácticamente la misma, por í ? 
que hay que andar con pies de plono, pues no existen rpó l l c 
Para su uso. Desde luego, la et imología es ?a S gu?a ' 



EJERCICIOS. 

Separa en s i 
consulta en el 

imprescindible 

seiscientos 

miscelánea 

abSCeso 

eSCéptico 

faSCinante 

d isc ípu lo 

aSCenso 

eSCena 

obSCeno 

efervescencia 

trascendencia 

víSCera 

suscept ible 

piSCina 

conSCiente 

oSCilar 

aSCética 

labas las palabras de la s iguiente l i s t a 
d icc ionar io los s ign i f icados que ignores 

d i - L i e . 

s e í s -
rr\ t S - c e - > \e ( \ 

q b«» - c e - S o 

(2..S- C¿ p - i ~C-Q 

d r s - c i - J2J1 „ / / o 

q 5 - c e , ^ - S o 
es-ce-
o b « » - c e -

e - f e * - -

v i s - c e - r a 
s o s - c e p - - ¿>¿g 

- P 
/' S - C i - Ki Q 

c . c » c i e n - te 
o S - - t a r -
q j S - C ¿ - ^ \ H i q . . 

Llena los espacios en blanco con palabras inc lu idas 
en la l i s t a an te r i o r . 

Es imprescinj-.íjiu'e venga rápidamente. 

El péndulo o s c \ \ < x y marca el r i tmo. 

Es un espectáculo o b s c e n o 

¿Quieres agua e p é r \ / e ¿ c 

Lo Q < o < J 2 > p i t:án a coronel . 

Tu hermano es muy j e s c é p ^ T C C 

Es famosa U e s c e v ^ ° d e l asesinato de César en la 
tragedia de Shakespeare. 

Lososce t ' son personas ind i ferentes y descreídas. 

l a (fe casa es de agua dulce. 

La operaron tfe «n Q ^ s e S O en un diente. 

¿tonque los .poetas ss nieguen a creerlo., el corazón no 
es más que Hita y í s c ^ v 

Es un loco; no está c o n s c i e n ^ d e sus actos. 

En un desastroso accidente de f e r r o c a r r i l huboSe isc \en-
b & 3 , v íc t imas. 

Hay quien opina m$ Santa Teresa fue más c n c r c e p -t i k f e 
que mística1. • ) — 

En esa mesa hay una w ^ i s c e l ó A objetos. 

Ciertos ar |1stas c^eeo no ser ¿ p ok>5>de nadie. 

Ko deoe decid i rse a la l igera vp asmto de tan inmen-
sa -e. y-q^ ceA,dg.v \c lA 

Subraya 'én las seguientes o r p a l a b r a s que 
contengan él grupo SC. 

El interés y el ta len to son los %1-qós ©díi sue ros cons 
mentes y VTcitos. (Balzac). 

Simón Bol ívar fue d isc ípu lo de Simón Rodríguez. 



En su Facundo, Domingo Faustino Sarmiento rea l i zó un 
estudio de trascendental importancia para el aná l i s i s 
de la h i s t o r i a argent ina. 

José Campeche, primer p in to r puer tor r iqueño, d io mues-
t ras de ta len to desde su adolescencia. 

En el palac io de Versal les hay una miscelánea de e s t i -
los a rqu i tec tón icos . 

El absceso le produjo do lo r . 

Escéptico, es sinónimo de incrédulo . 

Es fasc inante la b iogra f ía de Miguel Henríquez, zapate 
ro mulato puertorr iqueño y corsar io español. 

En la conferencia de Ginebra se t ra ta ron asuntos de 
enorme trascendencia. 

Un buen per iod is ta rea l i za repor ta jes de efervescente 
actua l idad. 

Mart í fue d i sc ípu lo del poeta Mendive. 

Su ascenso fue inmerecido. 

En las obras de O'ne i l hay escenas de un dramatismo in 
superable. 

Era un espectáculo obsceno. 

El hígado es una viscera importantís ima. 

Cuando invadieron España, los árabes construyeron pala 
cios fastuosos. En uno de e l l o s había una p isc ina l l e -
na de mercurio procedente de las célebres minas de A l -
madén. 

Sólo los inconscientes desprecian el genuino va lor de 
nuestras t rad ic iones hispanoamericanas. 

l a presión atmosférica osci laba según ascendíamos o 
descendíamos. 

Eugenio María de Hostos, t raba jó febr i lmente para que 
se concediera un p l e b i s c i t o ' a la población p u e r t o r r i -
queña . 

Los suscept ib les sufren innecesariamente. 

Separa en sí labas las palabras de la l i s t a s iguien 
te : 3 

inyeCCión j ry- V e c -je. \ & A _ 

acc ion is ta q q_ ~CLiO - r \ \ s 

infeCCi ón j n ^ e x ^ 

oCCídente Q c - c -

ünaCCesible j - n a c - c e -s ' , - b l e 

aCCeder q, ç . ç e - J e r . 

Subraya en las s igu ientes oraciones, las palabras 
que contengan el grupo CC. 

Oespués del año 1825, la Revista de Occidente c o n t r i -
buyo a l auge de la cu l tu ra española. ' 

Welázquez jamás accedió a que Cortés emprendiera la 
conquista de México. 

Ona inyección de p e n i c i l i n a puede con t ro la r el desa-
r r o l l o de una in fecc ión . 

La inaccesib le cumbre del Monte Everest fue vencida 
por una expedición b r i t á n i c a . 

G-os acc ion is tas velaban celosamente sus in tereses. 

La insur recc ión es el acceso de f u ro r de la verdad-
a veces insurrecc ión es resur recc ión . (V íc to r Hugo)' 



Se llama mecenas»a aquellas personas que ofrecen pro 
tección económica a los a r t i s t a s . "— 

LAS TERMINACIONES SLON, CION, CCION Y XION, 

La mayoría de los .verbos terminados en DER, DIR, TER, 
TIR, forman su derivado nominal con e t s u f i j o U6n a l desa-
parecer la d o la t: 

confundir - confusión, 
d i v e r t i r - d ivers ión . 

Si subsiste la d o la t, la terminación será cÁ.ón:_ 

medir - medición. 

EJERCICIO. 

Forma nombres derivados dé los siguientes verbos ter 
minados en dr j i , cUji, W l 9 U * 9 añadiendo a la ra íz el ~ 
s u f i j o ¿i6n. Subraya la terminación. 

agredir Q % r e ^ j ó r j 

admi t i r Q ^ v^ > 
c e d e r Q.ec¿ • 
comprender c_o ^ y <¿ 3 ì q í) 

conver t i r c o ^ y e r s i ó ^ 
d 1 m 1 t 1 r CÍ f M i V.K.» . 
confundir d ù n f 

i n v e r t i r 
r e m i t i r r e o 

entrometer e n ^ ^ o ^ j c . \ h 

suspender S ^ 3 / o f i -

soneter 

d i v i d i r 

evadir 

d i v e r t i r 

persuadir 

o» i v i S i o n . _ 
e v o s T 6 c \ 

d «we^y-s j 6 n 

p e ^ s O Q ^ . ¡ ¿ A 

La gran mayoría de los verbos terminados en oa forman 
stu derivado nominal añadiendo el s u f i j o <U6n. 

; EJERCICIO. 
|| 

Forma nombres derivados de los siguientes verbos 
añadiendo el s u f i j o c¿6n. 

renunciar y - e ^ o ^ c i é n ^ 

|j plantar p I q A -b q cl{ <5 n 

pr ivar p r i e ì 6 ^ 
perturbar p e r j bg c f ^ n 

peregrinar p e r e c j r \ r \Q 

perpetuar p ^ ^ ^ é o Q 
recordar r e„c o r d 9 c /' <5 n 
saludar 

ampl i f i car o ^ i p U f j c q c t ó n 

reanudar t -e .Q v i c l a c » 

Los verbos terminados en &cm forman su derivado nominal 
la s iguiente forma: 



Si pers is te la sí laba ¿a, terminan en eXÓn: » 
converSAR - converSAción 

Si no pers is te terminan en ¿Zón: 

progreSAR - progreSION 

EJERCICIO: 

Forma los derivados nominales de los verbos en ¿ai, 
teniendo en cuenta que s i en dicho derivado pers is te 
la sí laba 4a, terminarán en c¿ón. En cambio, s i la 
laba ¿a desaparece terminarán en ¿>ión. (Consulta en 
e l d i cc ionar io las palabras cuyo s ign i f i cado ignores) . 

confesar 

d ispersar 

expresar 

expulsar 

cesar 

malversar 

recompensar 

tasar 

rev isar 

prec isar 

compensar 

profesar 

conversar 

recusar 

C O t & C r O A 

d f 5 p e . r s ' i ¿ ^ 

e ^ p o l s t é ' 0 

e e s i o fl 

yv\g \ ve.r si ¿ ft 

r e c o ^ p g K i s Q c / ' ô ^ 

¿ Q 5 Q C/'(5/? 

V /' 5 «' o' /? 

c.o ™pe,ri s ! ¿ n 

p rop e 5 ! Ù /? 

g ^ q Ç » 

>-e c.<l/ <> / o / i -

Ejemplo: expresidente, exponer, ex t r ao rd i na r i o , ex-
t ravagante, e x t r a j u d i c i a l , e tc . 

c. Se escr ibe x antes de las sí labas pía, pti, pío, p/ie, 
p /ú , p*o, excepto (y sus der ivados) , 
ptidQO y E¿p<*owcecía. 

Ejemplo: explayarse, e x p l í c i t o , exp los ión, expresar, 
exp r im i r , exprop ia r , e tc . 

Hay que e v i t a r caer en la trampa de e s c r i b i r o p ronun -
ciar una ó donde debe i r una x , como es común en palabras -
tales como excurs ión, e x q u i s i t o , e x p l i c a r , sexto, e tc . 0 -
bien, e s c r i b i r x donde deba i r una 4: es t reñ imiento , e s -
tremecer, escépt ico, espontáneo, espectáculo, e tc . 

En español sólo unas pocas palabras terminan en x-tón; 
son éstas: 

CONEXION. 

ANEXION. 

GENUFLEXION. 

COMPLEXION. 

CRUCIFIXION. 

FLEXION. . 

Las demás palabras que t ienen este sonido se escriben 
con CC. 

Ejemplo: 

acción 

d icc ión 

abstracción 

perfección 

i n f racc ión 

inacción 

t racc ión 

producción 

confección 

putrefacc ión 
corrección 



Los verbos terminados en Izax forman su derivado nominal 
en c lon: 

moviliZAR - móvil izaCION. 

autoriZAR - autorizaClON. 

EJERCICIO. 

Forma nombres derivados de los s igu ientes verbos aña, 
diendo el s u f i j o cJJn. 

n a t u r a l i z a r r\ o\4 p r e t i l Z, Q C 1 o v\ 

au to r i za r c\ o V q v - \ £ > q c ' l ¿ O 

voca l i zar V Q C a l / L Q c ¡ ¿ ri 

vu lga r i za r y ó I g 9 r i G ^ a O 

m i l i t a r i z a r / / ; ' ^ e / 6 ' 7 

espec ia l i za r ¿T sp>e.cjgl¡ 

t i r a n i z a r É I ' K Q ¿ ^ / C 

c i v i l i z a r C / vy f/ c / o ^ 

co lon izar C o j Q n / z Q c t ' á V 

genera l izar j^/ t ^ C r q 

USOS DE LA X. 

a. Se escr ibe x cuando se percibe el sonido es, excej) 
to en fasc ím i l e (copia de una forma o d i b u j o ) . 

Ejemplo: máximo, óx ido , próximo, sexo, t ó x i c o , etc 

b. Se escriben con x l o s p r e f i j o s ex y cxVux que dan -
idea de fuera . 

LAS COMBINACIONES SCO, SCA, ZG Y ZC. 

EJERCICIOS: 

Llena los espacios en blanco con 
del presente del i n d i c a t i v o y del 
siguientes verbos: 

la forma correcta 
subjunt ivo de los -

I n f i n i t i v o Presente de 
I n d i c a t i v o . 

Presente de 
Subjunt ivo. 

Ejemplo: 

l u c i r luzco 1 uzea 

producir P r o do ̂ C-0 P V o d o i C Q 

in t roduc i r i n - t r o d e s c a í 

nacer n q z ^ e q 

conducir C-o^ doS-C- O C-o n d a 

induc i r 1 A d ü Z .CÓ > n d o z c 9 

t raduc i r -¿»-a ¿ U 2 . C O - ¿ k q c / o & c q 

reducir K e-do'ZJ^o r e . doZ.cc\ 

deducir o l e - d Oic-o de- do^cl q . 



Observa cuidadosamente estas palabras. Pronuncíalas 
y sepáralas en s i l abas . 

parentesco ? g - r - - C O 

p in toresco p i * - ^ e s - c o 

buSCo ' ¿ 0 3 . c o 

aSCo C^s- C-.Q 

chubaSCo b u s -

hallaZGo 

juZGo 
^ O - l l c i z - j o 

J j Ü Z - J O 
prejuZGo pr*-- j o z - j o 

BIZCO se escr ibe con Z. 

En las s igu ien tes oraciones subraya y copia dos ve-
ces las palabras que presentan los grupos -ÓC, ZC, zq, 
¿g. 

Los jueces no pueden juzgar a personas de su p a r e n -
tesco. 

El rec ién l legado era un personaje p in toresco y excén-
t r i c o . 

Los hal lazgos de los arquéologos han permi t ido conocer 
d e t a l l e s de la vida maya. 

Hosco s i g n i f i c a ceñudo, áspero, i n t r a t a b l e . 

Goya, en su afán de s a t i r i z a r , p i n t ó bizco a más de un 
cortesano. " 

Los r e p t i l e s producen sensación de asco a muchas perso-
nas. 

En car tas a Carlos V, Hernán Cortés iba descr ib iendo 
sus hal lazgos en Méj ico. 

EJERCICIO: 

La l e t r a que f a l t a es: 

E ftprimió X (/) s ( ) -z ( ) 
E 5 pectáculo X ( ) S ( • ) z ( ) 
Mali C i m o C O S ( ) z l ) 
C_i güeña X ( ) S ( ) c 

Má X imo X S ( ) c ( ) 
Re S o l ve r C ( ) S V ) z ( ) 
E X P i f c i t o C ( ) S ( ) X </) 
E s t r a t e g i a S (•4 C ( ) X ( ) 
Sin ta / { i s S ( ) X (y/) c ( ) 
Te_j( t i l e s S ( ) X M c ( ) 
Recha t - ó S ( ) Z ( / ) X ( ) 
Aspere a S ( ) z [ / ) X ( ) 
CL i garro S ( ) c ( / ) z ( ) 
Ba laZ . 0 S ( ) x ( ) z EF 
E 5 òfago Z ( ) X ( ) s ( 0 

1020115338 
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2o. SEMESTRE. REDACCION. I NI DAD IV 

LA SEMANTICA 

A medida que pasa el tiempo nos damos cuerta de 1,, i m -
portancia que t iene el enriquecer nuestro vocabu la r i opa ra 
lograr una mejor comunicación con nuestros semejantes La ~ 
presente unidad te ayudará en este aspecto, p u e s e n . i l a s - " 

e T " q n ^ T l 3 ^ c i a ^ se o n / ' . 

lo que nos proponemosS ^ ^ 3 t W f c d e , a C U a l '«H»™"» 

logrará í o T s ^ t e T ^ ' 0 * U e l 

OBJETIVOS: 

1. Conocerá la importancia de la semántica, apl icando cada 
una de las clases de palabras en e j e r c i c i o s dados 

2 \ n l V l T u í ¿?sSmaP^b r a S y 

3* p^os"dados3S a n t Ó n Í m a s * l a s p i c a r á en ejem-

De f i n i rá las palabras isónimas. 

5. De f i n i rá las palabras parónimas y formará oraciones -
con las mismas. 

6- D i s t i ngu i r á las palabras homófonas y formará oraciones 
con las mismas. 

7- De f i n i rá las palabras homónimas. 



8. Tendrá hab i l idad para formar palabras nuevas por deriva-
c ión y por composición. 

PROCEDIMIENTO: 

Estudia detenidamente e l mater ia l que viene a cont inua-
ción y rea l i za los e j e r c i c i o s . 

EJERCICIOS: 

1. Agrupa las palabras sinónimas: 

-ataca r , l á 4 q , -ácometor, , i ndef en so 
enqalanado, « m e w £ e , fave-recer, d e s t a b l e , f e l i c i t a -
ción »enhorabuena, desguarnecido, mudab le , c o n g r a t u l a -
c i ón , H^segum. 

Q^otC-Oit^ Q c , f l - r d q / a - r , 

n n q y) ¿O pe^l, c .> •,- „ / ' - A -
n fefl4 í t Q - ule?. 

¿Por qué son palabras sinónimas? 

Sonido w , 
7- j k i * 

r / • ' {• ' ('» -, 

2. Escribe dos oraciones iguales a las s igu ien tes , sus t i t u 
ye la palabra subrayada por un sinónimo. 

a) Este hombre es un inso len te . 

es o* <\í*c 
t i l e k»»Ir-' c )t\ qU:;:.'( 

b) El niño se l lenó de j ú b i l o al r e c i b i r su diploma. 

J E Z HL r\ o £ o cY/floñ 

c) El herido fue levantado del lugar del accidente. 

jÉ¿_ do /(LVafíir-iJs* J t j lü-iut di! y:;, / / t i 

d) Todos los hombres buscan su bienes .ai . 
'fodcS /¿5 ' ¡>ü*<br<? : ¿OS c a í Z o _ c//V_l;: q 

3. 

4 . 

5. 

Escribe cinco ejemplos de palabras isóninas: 

C Q ¿ Q t - l / k m * ^ s / q ^ o S o - C£. / o ^ O f • 

Jq Ji - Je. !ic q c $ Q v 1 y ¡eyv 

Escribe en el espacio el antónimo de las s iguientes pa-
labras : 

/ , / r J 

bel leza — b a l d a d 

bueno • .. 

f á c i l - J í f / c j I 

a leqr ía 

amor 

paz - q o* 

dulce - £¿es q Lr i </o ' 

rápido - (JespQc ¡o 

l e j os - C.e k£ 4 • 

húmedo - 5 £ C o 

Escribe dos oraciones con las s iguientes palabras homo 
fonas: 

hd Jl<?ch¿> SO ¿ « r e * ' 
_/] CH^X'íyt Aq J e j cí Je jO re Id j 

ha 

azai 

asar 

fc I r¡ o y r L y o 

fcl p & r r o y •' . q y . ^ e / ' 

€ g . r Q r c l o s e e n e o ^ v í r O q j QZQr o v g I q ) 

J k ^ i j . _ 015 C| r C 9 ^ ? 
/ floc ^ r - p V 9 4 Q í M / i" i 

hecha 

OSO 

J e s U e c k o 

O ¡ Q XVII 

H o r a 

O S O 



t n la s igu iente re lac ión subraya las palabras que estár 
formadas por der ivac ión: 

juramento 
pe l ig ros idad 
angél ico 
1 ib ro 

subterráneo 
prac t ican te 
extramuros 
cabal lo 

campanario 
casa 
preconcebir 

a) De estas palabras formadas por der i vac ión , separa los -
s u f i j o s y di brevemente e l s i gn i f i cado que añade a cada 
uno: 

Su f i j os 

m é / ì Od 

c/cj c/ 
/'CO 

9 / 7 ¿ 

S ign i f i cado 

$<J JÓS JE A:C) 

S US -É D/I-L ¡ \{O 5 CJ LS^F VC'ÉOL 

o a 

. J \J~> Virici UU? 

9<J5 -6 a / ? i / o j o///h. '/nü't 

SoS-éan-é iros yoc syjf\',f>tm 

CL<F U<? o b c c i ó ti> 

¿ITMO DE TRABAJO: 

l e r . día - Objet ivos 1, 2, 3 y 4. 

Objet ivos 5, 6 y 7. 

Objet ivo 8 y e j e r c i c i o s . 

Repaso general . 

2o. día 

Jer. día 

lo. día 

NOTA: 
Como requ i s i t o oue te dará derecho a presentar 
la evaluación de la semana, deberás rea l i za r -
los e j e r c i c i o s y los entregarás a tu maestro. 

CAPITULO I IV 

LA SEMANTICA. (¿o 

U-fremántica (de semant- s i g n i f i c a d o , 1ca-c|ue t r a t a 

es J a c ienc ia que estud ía el s i qn i f i cado de 1 as ^a jabras y su 
i ^Qluc.iórw. 

De ahí que es muy importante que en nuestra comunicación 
sepamos el s i gn i f i cado de los signos l i n g ü í s t i c o s . 

) / 3 T * 
Hemos dicho que gj signo, 1 i j i gü l£ j t iaL jL Í£JXe-d^ 

cof&terTidü--^affltH4n-$e--le^^J-lama^p-l^na d^~s4^n4f4caTJo- y de este 
se encarga la Semántica. 

Todas las palabras t ienen s i gn i f i cado . Pero no es lo mij> 
mo el s ign i f i cado de las palabras s i las consideramos a i s l a -
das, por separado, que s i las consideramos en un contexto de-
termi nado. 

Por ejemplo Tas palabras, 1 i b ro , casa, j a r d í n , cada una c 

puede tener un s ign i f i cado general ; con la palabra 1ibro p^ 
demos r e f e r i d o s a uno de los miles que puede haber en una -
l i b r e r í a o en una b i b l i o t e c a ; con la palabra casa nos pode-

imos r e f e r i r , a una de tantas que componen una ciudad. Y así -
-con la palabra j a r d í n nos podemos r e f e r i r a cualqu ier j a r - ' -
dín de los muchos que hay en las ciudades o en las casas pa£ 
t i cu la res y así sucesivamente. Esto quiere dec i r que l¿s_£a_-
1abras ais ladas t ienen un s ign i f i cado general ; pero s i esas -
mismas palabras las u t i l i zamos en un contexto7 tendrán un jnc j -

Ejemplo: . " 

Antonio lee un l i b r o en el j a r d í n de_su casa t 



La palabra l i b r o , en este con tex to , ya no s i g n i f i c a cual 
qurer l i b r o , s ino uno concre to ; precisamente el que está l e -
yendo Anton io . 

La palabra casa, en la orac ión a n t e r i o r , ya está ap l i ca -
da a una casa concre ta , no una casa cua lqu ie ra , precisamente 
t i ene e l s i g n i f i c a d o de ser l a casa de Anton io . 

La palabra j a r d í n , f i na lmen te , s i g n i f i c a un j a r d í n con-
c r e t o , no e l de la ciudad n i de cua lqu ie r o t r a casa, s ino el 
de la casa de Anton io . 

Se d ice por t a n t o , que las palabras adquieren su au tén t i 
co y pe r fec to v a l o r , en el con tex to , es d e c i r , en e l momento" 
en que hacemos uso de e l l a s . 

Con las palabras sucede igual que con las herramientas, 
hay que saber las usar . Para e l l o debemos saber su s i gn i f i cado 
No basta con disponer del mayor número de palabras pos ib les -
s ino de saber las usar en el momento que deseemos comunicar — 
algo y para comprender l o que nos comunican. 

CLASES DE PALABRAS. 

En nuestro idioma hay gran cant idad de palabras que t i e -
nen va r ios s i g n i f i c a d o s ; es d e c i r , una misma palabra se e m -
plea para nombrar rea l idades d i s t i n t a s . A esto se le conoce 
con el nombre de Pol isemia y nos se rv i r á para conocer las -
d i s t i n t a s c lases de pa labras: Sinónimas, Antónimas, Isónimas, 
Paronimas, Homófonas y Homónimas. 

A) PALABRAS SINONIMAS. 

^ Ex is ten palabras que t ienen d i s t i n t a forma, es dec i r que 
están compuestas de d i s t i n t o s sonidos, pero que t ienen el mis 
HO s i g n i f i c a d o o l o que es lo mismo que t ienen d i s t i n t a expré 
s ion pero i d é n t i c o contenido a estas palabras se les llama -
palabras sinónimas (de s in-con y ónimo-nombre). 

Las palabras b a t a l l a , combate, contienda son sinónima* 
porque t ienen el mismo s i g n i f i c a d o ya que en un enunciado se 
puede cambiar una palabra por o t ra y el s i g n i f i c a d o no v a r í a : 

Ayer hubo una b a t a l l a . 

Ayer hubo un combate. 

Ayer hubo una cont ienda. 

Estas t r e s oraciones s i g n i f i c a n lo mismo ya que se re -
f ieren a l mismo conten ido. Veamos o t ros ejemplos: 

a) En el enunciado: Dimos un paseo en.coche; s i sus t i tu imos 
la palabra coche por au tomóv i l , se observa que el s i g n i -
f i cado del enunciado no cambia. 

Dimos un paseo en automóv i l . Por lo tanto coche y auto-
móvil son palabras sinónimas. 

b) En e l s i gu ien te enunciado: 

El t o re ro neolonés 1 i d i ó con v a l o r . 

Si sus t i tu imos la palabra l i d i ó por toreó y la palabra 
to re ro por l a palabra matador el enunciado no cambia -
de s i g n i f i c a d o . 

El matador neolonés toreó con v a l o r . 

Por l o t a n t o , los verbos to rea r y l i d i a r son sinónimos, 
a l igua l que los sus tan t i vos to re ro y matador. 

Ejemplos de palabras sinónimas: 

conmemoración, cumpleaños, 
desconocido, ignorado, i n cógn i t o , se-
c r e t o . 
c o n f o r t , d i cha , f o r t u n a , 
beodez, embriaguez, 
b r u t a l , desalmado, despiadado, 
alumno, d i s c í p u l o , c o l e g i a l , 
a l t a n e r o , c í n i c o , descarado, 
a l e g r í a , entusiasmo, animación, 
c o r r u p c i ó n , abuso, v i l e z a . 

An i ve r sa r i o : 
Anónimo: 

B ienes ta r ; 
Borrachera: 
Crue l : 
Es tud iante : 
I nso len te : 
J ú b i l o : 
M a l d ^ ; 



Mentiroso: fa lseador , fa rsan te , chapucero. 

B) PALABRAS ANTONIMAS. 

Las palabras antónimas son aquel las cuyos s ign i f i cados 
se oponen, de ant - con t ra ; ónimo-nombre. 

Ejemplos: 

duro-blando 
c laro-oscuro 
dulce-amargo 
bueno-malo 

extenso-breve 
nacimiento-muerte 
be l leza- fea ldad 
f á c i l - d i f í c i l 

Las palabras antónimas son aquel las cuyo s ign i f i cados 
son los extremos de una gradación, que son las palabras an-
tónimas; pueda darse otros s ign i f i cados intermedios: 

Ejemplos: 

ALTO 

SIEMPRE 

FRIO 

mediano 

a veces 

t i b i o 

BAJO 

NUNCA 

CALIENTE 

C) PALABRAS I SON I MAS,. 

Palabras isónimas (de i só - i gua l y ónimo-nombre) son las 
palabras que t ienen una ra íz común; sus est ructuras han va-
r iado por las transformaciones fonét icas que sufren las pala 
bras. 

Ejemplos: 

delgado-del icado 
abertura-apertura 
l e g a l - l e a l 

ópera-obra 
óvulo-huevo 
h i e r r o - f é r r eo 

Ñútese que t.odas t ienen la misma r a í z , con pequeñas a l -
teraciones; pero nótese también que los s ign i f i cados d i f i e -
ren en a lgo. 

D) PALABRAS PARONIMAS. 

Palabras parónimas (de paro-cerca, parecido y ónimo-nom 
bre) se escriben de un modo parecido; pero t ienen s i g n i f i c a -
r o n d i s t i n t a . En los parónimos se nota una d i fe renc ia mayor 
in su esc r i t u ra que en la de los homófonos. 

Ejemplos: 

Imprudencia: f a l t a de prudencia. 
Impudencia: f a l t a de pudor. 
Absolver: perdonar, l i b e r a r . 
Absorber: chupar, sorber. 
Ac t i t ud : postura, d ispos ic ión . 
Ap t i tud : idoneidad. 
D i ferenc ia : desigualdad. 
Deferencia: respeto. 
Comprensión: de comprender. 
Compresión: de comprimir. 

E) PALABRAS H0M0F0NAS. 

Palabras homófonas (de homo-igual; fono-sonido) son los 
vocablos que se pronuncian o suenan i gua l ; pero que t ienen -
una esc r i tu ra algo d i f e ren te y d i s t i n t o s i g n i f i c a d o : 

Ejemplos: 

Aya - i n s t i t u t r i z Asar - cocinar 
Haya - verbo Azar - suerte 
Hal la- de h a l l a r Azahar- f l o r del na ran 

j o . 



A - preposic ión Bate - palo 
Ha - verbo Vate - • poeta 
¡Ah! - i n t e r j e c c i ó n 

Callado - de c a l l a r Hul la - carbón 
Cayado - bastón del pastor Huya - del verbo hui» 

Risa - r e i r 
Riza - de r i z a r 

F) PALABRAS HOMONIMAS. 

Palabras homónimas (de homo-igual; ónimo-nombre) son las 
palabras que se escr iben exactamente i g u a l , es dec i r t ienen -
los mismos fonemas, pero d i s t i n t o s i g n i f i c a d o . 

La palabra banco, puede r e f e r i r s e a un luqar para depo-
s i t a r d i ne ro , y banco s i t i o para sentarse, l o mismo ocurre 
con la palabra operación que en ocasiones se puede r e f e r i r 
a una acción propia de Tos médicos c i r u j anos . 

Ejemplo: 

a) A mi primo le h i c ie ron t res operaciones musculares. 

b) Mi primo r e a l i z ó las operaciones para aprobar el examen 
de matemáticas. 

Lo mismo podemos dec i r de las s igu ientes palabras: 

Vino: bebida. 
V i n o : del verbo ven i r (3a. persona s i n g u l a r ) . 
Para: p repos ic ión . 
£ a r a : del verbo parar (3a. persona s i n g u l a r ) . 
Gato: animal. 
G a t 0 : u t e n s i l i o para levantar el coche. 
L ib ro : hojas de papel impresas. 
L i b ro : del verbo l i b r a r . 

ENRIQUECIMIENTO DEL VOCABULARIO. 

Tomando en cuenta que en nuestra vida a cada momento, -
van apareciendo cosas nuevas que antes no ex i s t í an y que por 
o tan to , al no e x i s t i r no había palabras con qué nombrarlas, 

es decir que se busca una nueva expresión para un nuevo s i g - ' 
,-iificado s in expresión. 

" Las palabras nuevas que un idioma incorpora a su vocabu 
ia r ío , debido a la necesidad que t i ene de dar nombre a las -
cosas que van apareciendo, se llaman neologismos. 

El idioma puede enriquecer su vocabular io no sólo crean 
<io nuevas palabras, es d e c i r , con neologismos, sino también" 
formando nuevas palabras con o t r a s , o elementos de la lengua 
^ue ya ex is ten en el idioma, encadenando morfemas. 

Los procedimientos para formar nuevas palabra¿_¿a*w> -
Jer i vac i ón y Compos i c i un. — 

A) POR DERIVACION. 

Se forman palabras nuevas por der ivac ión cuando se aña-
de a un lexema un s u f i j o . 

®ás a l s i gn i f i cado del lexema. 

Ejemplo: 

Lexema: compra, ind ica una acc ión , comprar. 
Suf i jo : dor , ind i ca el agente que hace la acción. 

comprador, el que compra, el que hace la acción 
de comprador. 



Pr inc ipa les s u f i j o s para formar palabras por der ivac ión. 

1) Para formar sus tan t i vos : 

S u f i j o . ¿Qué forma? 

al Sustant ivos que ind ican lugar 
en que abunda l o s i g n i f i c a d o 
en Va r a í z . 

ancia Sustant ivos abs t rac tos . 

a r i o , a r i a Sustant ivos de o f i c i o o 
l uga r . 

an te , ente Sustant ivos que s i g n i f i c a n 
el que hace una acc ión. 

ero Sustant ivos de o f i c i o . 

Sustant ivos c o l e c t i v o s de 
á rbo les . 

edo, eda 

mentó, miento Sustant ivos de acc ión. 

i l l o , i t o , - Sustant ivos d im inu t i vos . 
ico 

on, o t e , azo Sustant ivos aumentat ivos. 

es 

dad, tad 

Or igen. 

Sustant ivos abst rac tos 

Ejemplos. 

l o d a t q J 
m a t e r i a l 

vagancia 
abundancia 

b o t i c a r i o 
campanario 

negociante 
s i r v i e n t e 

11bre.ro 
hojalatero 

robledo 
alameda 

juramento 
-pensamieíiü 

l i b r i l l o 
l i b r i t o 
l i b r i c o 

hombrón 
hombrote 
hombrazo 

aragonés 
leonés 

u t i l i d a d 
f acu l t ad 

¿) Para formar a d j e t i v o s : 

Suf i jos ¿Qué forma? Ejemplos 

ado, ido P a r t i c i p i o s . amado 
agradecido 

al Ad je t i vos que ind ican re -
l a c i ó n . 

semanal 
a r b i t r a l 

ante Ad je t i vos que ind ican sen 
t i d o a c t i v o . 

b r i l l a n t e 
t r a t a n t e 

ble Ad je t i vos que ind ican po-
s i b i l i d a d . 

favorab le 
laborab le 

dor Ad je t i vos de acc ión. conocedor 
consolador 

tpB- ir- Ad je t i vos de per tenenc ia . s e r v i l 
j u v e n i l 

oso 
i 

Ad je t i vos que ind ican 
abundancia 

sudoroso 
bromoso 

B) POR COMPOSICION. 

La formación de palabras por composición es aque l la en 
la que un p r e f i j o se añade a una palabra que ya e x i s t e . Tam 
bién se d ice que una palabra está formada por composición 
cuando dos palabras se unen para formar una so la . 

Veamos con ejemplos estas dos formas de composición: 

1) P r e f i j o s : 

niega el s i g n i f i c a d o de la palabra a la que se 
une. 

Inhumano - que no es humano, 
i j imoral = que no t i e n e moral . 



super: s i g n i f i c a super ior idad 
superhombre - que e^ más que hombre, 

superf ino = que es más que f i n o . 

ante: s i g n i f i c a an te r i o r i dad . 

antevíspera = an te r i o r a la v íspera. 

anteponer = poner de lante. 

P r e f i j o s más importantes en la composición de las pala-
bras. 

P r e f i j o . S ign i f i cado . Ejemplos. 

LO . con 

en t re , Í n te r 

Compañía. 

Lo que está enmedio. 

colaborar 
conv i v i r 
entreacto 
in termediar io 

ex Que sale fuera. exportación 
expuesto 

extra Fuera de. ex t rao rd ina r io 
extra'1 imi tarse 

pre Ante lac ión , p r i o r i d a d . p r e f i j o 
precedente 

re Repet ic ión. re leer 
r ee l eg i r 

sobre, super Super ior idad. sobretasa 
superf ino 

sub I n f e r i o r i d a d . subjefe 
subdirector 

des, i n , a Negación. desmontar 
destapar 
inmóvi l 
amoral 
átono 

2) Palabras: 

Para formar nuevas palabras pueden un i rse , formando una 
sola, dos palabras ex is ten tes . 

Existen el verbo q u i t a r y^e l sustant ivo so l , s i se unen 
estas dos palabras, se formará qu i taso l s i g í n f i c a un obje-
to que impide que el sol nos dé. 

Otros ejemplos: 

boca y c a l l e 

agr io y dulce -

sacar y punta -

sacar y corcho -

bocacal le . 

agr idu lce , 

sacapunta 

sacacorcho 



2o SEMESTRE 

LOS 

REDACCION 

USOS DE LA G 7 

UNIDAD v 

LA J 

tn esta unidad nos ocuparemos de estud iar las reglas de 
la G y la J. Es de suma importancia d i s t i n g u i r su uso ya 
que ex is ten muchas palabras que t ienen sonido semejante; "pe-
ro siguiendo las reglas establecidas se nos f a c i l i t a r á hacer 
uso de estas l e t r as 

OBJt'IVOS 

) - Reglas para el uso de 

/ - Reglas para e l uso de 

PROCEDIMIENTO. 

A cont inuación encontrarás el mater ia l necesario para 
el estudio de la presente unidad 

RITMO DE TRABAJO. 

Para el uso de la G y los e j e r c i c i o s , i n v e r t i r á s el 
tiempo de dos c lases. 

Para el uso de la J y los e j e r c i c i o s , i n v e r t i r á s el 
tiempo de las ot ras dos clases 

la G y e j e r c i c i o s 

la J y e j e r c i c i o s 



CAPITULO V. 

USOS DE LA 6 Y LA J . 

USOS DE LA G. 

La 6 t iene dos sonidos: uno suave, como en las pala-
bras gama, g l o r i e t a y otros f u e r t e , idén t i co al de la 
como en g e n t i l i c i o . 

Se esc r ib i rán con G: 

Las palabras en que precede con sonido suave a las vo-
cales a, o, u o a cualquier consonante, o en que t e r -
mina s í laba : dogmático, gana, g l a c i a l , g r i t o , guano, -
halaao. 

Las palabras en que t ienen sonido suave con las vocales 
e, i_. En t a l caso, se escr ibe entre la £ y cualquiera 
de estas vocales una \¿ que no se pronuncia: guerrero, 
gu iar . 

Cuando la g y la u han de tener sonido Independien-
te , precediendo a la e o a la i , es forzoso que 
la u l l eve dos puntos encima; ( ü j como efi antigüedad, 
desanüe. 



Laó palabnaí) dadivadas de o t ras con G. 

Ejemplo: l e g a l - l e g í t i m o , l e g i s l a r , . . l e g i s l a c i ó n , 
magia - mago, mágico. 

Las palabras que p r i n c i p i a n con gao o que l l evan la 
s í laba gan (menos comején, j e n g i b r e , a jen jo y o jén) 

Ejemplo: geogra f ía , geometría, urgente, margen, o r i -
gen, agente, tangente, gente, e t c . 

La sí laba gaó, menos majestad. 

Ejemplo: gesto , sugest ión, d i g e s t i ó n , g e s t i c u l a r , etc. 

Las palabras terminadas en: già, gin., glo, glón (menos 
b u j í a , l e j í a , apop le j í a , Mej ía , hemip le j ía , e t c . ) y en 
6g¿ca, óglao y sus der ivados. 

Ejemplo: c i r u g í a , pedagogía, e s t r a t e g i a , nau f rag io , 
contag io , s u f r a g i o , reg ión , r e l i g i ó n , co le-
g i o , l ó g i c a , an t ropo lóg ico , e t c . 

Las palabras terminadas en: 

g é l i c o : angé l ico , 

gènico: fo togén ico , 

g é t i c o : apo logét ico , 

gèn i t o : un igén i to , 

géneo: homogéneo, 

genio: ingenio, 

genar io : sexagenario, 

gésimo: vigésimo. 

gesimal: v iges imal . 
g ién ico: h ig ién i co . 
g i na l : v i r g i n a l . 
gíneo: v i rg íneo . 
ginoso: fe r rug inoso. 
gismo: neologismo. 

Los verbos terminados en q<¿a aeAnn 
t e j e r y c r u j i r , y sus d e r i v o í ' 9 ' 

Ejemplo: a l ^ e r a r ^ e l o g i a r , recoger, proteger , r u g i r , 

OS DE LA J • 

En las palabras de una mUma ¿anULía. 

Ejemplo: ca ja -ca jón , ca jonera, encajonado, e tc . 

En todas las formas del p r e t é r i t o de los verbos 
t r a e r , d e c i r , p roduc i r , conduci r , r e d u c i r , etc así 
como en l o s tiempos que se forman a p a r t í í de él 
con todos sus compuestos y derivados. 

Ejemplo: t r a j e , t r a j i s t e , t r a j imos , cont ra j imos, d i -
j imos , d i j e r o n , desdijéramos, e tc . 

^ s u ^ d e r l v a d o s ) . e m p i e z a n ^ e /e ('menos agenciar 

Ejemplo: a jedrez, ejemplo, e j e r c i c i o , e t c . 



La terminacfón aje,. 

Ejemplo: pasaje, equ ipa je , co ra je , e tc . 

La terminación y c a o , menos l i g e r o y a l í ge ro . 

Ejemplo: v i a j e r o , pasajero, ca je ro , agujero, conseje, 
r o , ex t ran je ro , e t c . 

Las palabras terminadas en jvsJLa. 

Ejemplo: c e r r a j e r í a , r e l o j e r í a , conse r je r ía , etc 

Los verbos que acaban en jucla y sus in f lex iones . 

Ejemplo: ho jear , f l o j e a r , g o r j e a r , e tc . 

Se escr iben con j las formas verbales en que entren 
los sonidos j e , j i s i los i n f i n i t i v o s cor respon— 
dientes no l levan ni <¿ ni j , 

EJERCICIOS: 
Escribe l e t r a que f a l t a en estas palabras: 

Li 

c a n d u j o 

i t e r a n 
sxt mn^jns tr*J_p 

.•is.< l o »Ismo c©n las oraciones s igu ien tes : 

Los se rv i c ios de mensa je r ía son cada vez más caros 

Todo el pasa , e r \ c o ^ 1 Ó su equipaje. 

T r a j e r o n un caj_e r o y a r a la enea; e r ía . 

Ya t e cíi^_e que no hagas tantos agu£ eros 

Laura se confeccionó su t r a j e de enca j e. •» 

Ese sexagenar io se salvó del n a u f r a g i o . 

Di le al sar o ento que no sea tan n e g l i g e n t e . 

El comején ha atacado la imagen de la v i r g e n . 

No debes g e s t i c u l a r ante su Maj estad. 

Su mal no es f í s i c o sino s i c o l ó g i c o . 

He ho eado mis a \ t iguos cuadernos. 

Es el v i c é s i m o a n i ^ r s a r i o de su n a t a l i c i o . 

No debes f i n <j i r que sabes t e j er y bordar. 

Apa-ya esas b u j í a s y lava la ropa con a < y a de 
» 

Mauricio Mej_1a f a l l e c i ó de una apfopeft. i a. 

Por i n f r i n g i r la orden te van a i n f l i g j i r un cast igo 

Con carácter urc iente buscó un r e f u g i o para ev i t a r el 
c o n t a g i o . ^ ^ 

¿Tienes que exa^ erar cuando la e lo j i as? 

El acreedor nos exi ck e el pago de la deuda. 

La c-¡ eometría es una P ^ t e de las matemáticas. 

Los que i n f r i n j ieron el reglamento fueron multados. 

Don Abundio es el heredero l e ^ í t imo de la hacienda. 

Catal ina siempre lava la ropa con le_¿_ía. 



Luis es el dueño, pero Angel g e s t i o n a el negocio. 

El v i a j e al ex t ran je ro le produjo gran nostal I 

Sus palabras fueron autént ica here j ' í a . 

Este comentarista ha usado aquí un v i e j o a d a g i o . 

Eí j e f e ha pedido que t r a b a j e m o s con entusiasmo. 

Aún no hemos comprendido la i d e o l o g í a del autor . 

Don Juan es c i r u j a n o , p^ro no prac t i ca la c i r u g j í a . 

Isabel se está e r c i t \ d o con la g u i t a r r a . 

Los dos e j é r c i t o s c a n j earon sus p r i s ioneros . 

Todos los p r i v i l e g i o s han sido suprimidos. 

Me regalaron una a n t o l o g í a de poesías hispanoamericanas. 

Si no a l i g eramos el paso no llegaremos a tiempo. 

Nos parece que está e x a g e r a n d o las c i f r a s . 

Para postre serviremos unas b e r e n j e n a s . 

Las autoridades t ra tan de combatir la ind i 3 e n c i a . 

¿ 2 / 

2o. SEMESTRE. REDACCION. UNIDAD VI. 

LA DESCRIPCION, EL DIALOGO Y EL MONOLOGO. 

En nuestra vida d i a r i a vemos y sentimos lo que sucede a 
nuestro a l rededor ; pero no siempre nos detendremos a observar 
deta l les del cómo y del porqué suceden .las cosas. Estos r e -
cursos con sus respect ivas técn icas , nos ayudarán a expresar 
mejor lo que vemos y sentimos y comunicaremos adecuadamente -
en forma e s c r i t a , siguiendo cada uno de los ob je t i vos . 

( 

OBJETIVOS. 

1.- Expl icará el s i gn i f i cado de descr ipc ión. 

2.- Apl icará las d i fe ren tes clases de descr ipc ión, siguiendo 
cada uno de los pasos. 

3.- Descr ib i rá ob je tos , pa isa jes , sensaciones, personas, - -
acciones, e tc . 

/ 4 . - De f i n i rá el concepto de d iá logo. 

5.- Enunciará las ca rac te r í s t i cas del d iá logo. 

6.- Expl icará las d i s t i n t a s formas de redactar un d iá logo. 

De f i n i rá el concepto de monólogo. 

8.- Redactará diálogos u t i l i z a n d o los signos de puntuación 
necesarios. 

9.- Esc r ib i rá diálogos respecto a una imagen. 

10.- Esc r ib i rá monólogos de acuerdo a una imagen. 



Estudia detenidamente e l mater ia l que viene a cont inua-
ción y resuelve los e j e r c i c i o s . 

RITMO DE TRABAJO, 

l e r . día - Objet ivos 1 y 2. 

2o. día - Objet ivos 3 y 4. 

3er. día - Objet ivos 5, 6 y 7. 

4o. día - Objet ivos 8 , 9 y 10. 

NOTA: 

La evaluación cons i s t i r á en la presentación de -
los diálogos y monólogos sugeridos por una i m a -
gen y las descripciones que indique el maestro. 
No o lv ides que en todo t raba jo se toma en cuenta 
la o r t o g r a f í a , l impieza y organización del mismo 

CAPITULO VI 

DESCRIPCION, DIALOGO 
Y MONOLOGO. 

Para muchas personas, p i n ta r y d e s c r i b i r es lo mismo, so-
lamente que el mater ia l es d i f e r e n t e : En p i n tu ra se u t i l i z a n -
l ienzos , co lo res , p ince les ; en las descr ipc iones sólo se u t i l i 
zan las l e t r a s . Estos signos mágicos son capaces de crear todo 
paisa jes, r os t r os , movimientos. Las personas que dominan esta 
técnica son algo más que los p i n t o r e s , porque nos t ransportan 
a lugares remotos, nos hacen emocionarnos. 

Descr ib i r es r e t r a t a r con pa labras, lugares , ob je tos , per 
sonas, ideas, e t c . ; ya sean reales o bien imaginar ias . Descri-
b i r es conseguir por medio de las palabras las cosas, de t a l -
maneja que quien las lea o las escuche las imagine como si - -
realmente las tuv ie ra presente. 

Probablemente la mayoría de nosotros no s ienta el deseo 
de ser un a r t i s t a de la descr ipc ión ; s i n embargo, algún día -
nos tocará hacer un informe, un i n s t r u c t i v o , un repor te , y no 
tengamos las bases su f i c ien tes para s a l i r medianamente del pa-
so. 

CLASES DE DESCRIPCION. 

Paisaje o Topografía. 

Cronografía: Descripción de un momento o un tiempo deter-
minado. 

Prosopografía: Es la descr ipc ión que menciona únicamente 
los rasgos f í s i c o s o el aspecto e x t e r i o r de una persona o ani -
mal . 

k 
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Etopeya: Es la descr ipc ión en la cual se hace mención 
de las cual idades morales de una persona, su carác ter y sus 
:ostumbres. J 

R e t r a t o ^ Es r n m h i n ^ - j ^ h q p r ^ p ^ - ^ n l a e t o p e -
/a ; rasgos t r s i c o s y cual i da des mora les !—' — — 

PUNTOS DE LA DESCRIPCION. 

. £ u n t 0 d e v i s t a : Lo def in i remos como nuestro s e l l o carac 
t e r i s t i c o , como nuestro modo p a r t i c u l a r que cada uno de noso-
t ros tenemos de ver las cosas. 

La r e f l e x i ó n : Es va lo ra r las cosas, es l l e g a r a l fondo 
mejor U n a n á l i s i s d e 1 a s m i s m a s P a r a comprenderlas 

El p lan : Teniendo todo lo necesario para l l e v a r a cabo 
una buena desc r i pc i ón , e l paso s igu ien te es t r a t a r de e jecu-
t a r l o , y para e l l o es conveniente segui r un método: 

METODO PARA DESCRIBIR. 

A cont inuac ión presentamos un método que podrás u t i l i -
zar para redactar descr ipc iones : 

a) Observación. 

b) L i s t a de c a r a c t e r í s t i c a s . 

c ) Selección. 

d) Redacción. 

e) Corrección. 

Observación.- Captar e l ob je to u t i l i z a n d o todos los sen 
t i dos. 

L i s t a de c a r a c t e r í s t i c a s . - Hacer una l i s t a de las carac 
te r í s t i cas del ob je to . Esa l i s t a deberá ser d e t a l l a d a . 

Se lecc ión. - Se lecc ionar , de la l i s t a a n t e r i o r , los e l e -
mentos que ca rac te r i cen mejor a l ob je to y subrayar los . 

Redacción.- Redactar la descr ipc ión u t i l i z a n d o los e l e -
mentos subrayados. 

Cor recc ión . - Corri jámonos nosotros mismos. Evitemos al 
redactaF , "7epet ic iones innecesar ias . Procuremos expresarnos -
en oraciones cor tas y bien cons t ru idas . En caso de que ex i s -
ta duda acerca de la o r t o g r a f í a de alguna pa labra , cónsul temo 
el d i c c i o n a r i o . 

DESCRIPCION DE UN OBJETO. 

Ejemplo: 

Objeto: un án fo ra . 



a Obsedamos el ánfora y vemos su tamaño, c o l o r , forma, 
materia 1, etc 

b hacemos una l i s t a de las ca rac te r í s t i cas del ob je to : 

arande 12 cm.de diámetro en la base 

antigua 15 cm.de diámetro en la boca 

de barro pesada 

sucia co lo r negro con café c la ro 

maltratada dos asas pequeñas 

polvosa grabados en p in tura 

10 l i t r o s de volumen manchada 

60 cm. de a l t o despintada 

45 cm. de ancho grecas en el cue l lo 

c) Seleccionamos los elementos más d i s t i n t i v o s y los -
subrayamos. 

d) Redactamos la descr ipc ión con esos elementos. 

Es un ánfora griega ant igua. Tiene la forma de un 
cántaro con dos asas pegadas al cue l lo de la abertura 
super io r ; una de cada lado Grande, de bar ro , se ve -
polvosa, mal t ratada; mide aproximadamente 60 cm. de -
a l t o y 45 cm. de ancho en su parte más voluminosa; su 
base es pequeña, mide aproximadamente 12 cm. de diáme 
t r o ; su boca también es estrecha, de 15 cm. de diáme"— 
t r o . El co lo r es el c lás ico de la cerámica griega -
r ú s t i c a : negra en su mayorfa con f iguras del mismo co 
l o r en fondo café c la ro . Las f i gu ras representan a t l e 
tas en movimiento, como s i todos estuvieran corr iendo 
en la misma d i recc ión . En el cue l lo t iene grabadas -
unas grecas muy f inas en r e l i e v e . Es una pieza muy va 
l i osa que seguramente perteneció a alguna casa impor~ 
tante 

A cont inuación mostramos la imagen del ánfora que se 
desc r i b i ó ; obsérvala y juzga s i coincide la imagen con 
la descr ipc ión. 

DESCRIPCION DE VARIOS OBJETOS. 

Cuando describimos var ios ob je tos , debemos re lac iona r -
los entre s í para dar la idea de conju-Ato. 

Ejemplo: 

"Y había dos mesas servidas con viandas exqu is i t as , y 
en va j i l l a s de oro , y el Sultán se sentó a l a primera y comió 
con su h i j a , la pr incesa, y Alá-d-Din y el Gran V i s i r . 

Y en la o t ra mesa, segunda, que era bastante capaz, ser^ 
táronse todos los placiegos del Sul tán. 



Y el Sul tán, al probar los primeros bocados, declaró no 
haber comido en toda su vida manjares más sabrosos n i mejor -
condimentados, y lo mismo d i j o de los v inos, que encontró --
exquisi tos. 

Pero lo que más le asombró fue el conjunto que formaban 
cuat ro grandes aparadores l lenos de b o t e l l a s , bandejas y co-
pas, todo de oro macizo, con incrustaciones de piedras p r e -
ciosas" . 

E j e r c i c i o s . 

¿Cuántas mesas había? sr^ £ 3 C | i . 

¿De qué tamaño eran? ¿z r) dé s 

¿Quiénes estaban sentados en cada mesa? U PT, < 

S£ 5>e A i o el gon sQ y 

¿ e 0 ^ « ^ 

¿De qué mater ia l era la v a j i l l a ? Q y o 

¿Cuántos aparadores había en el salón? 

¿De qué tamaño eran? ^ r f l r y j 

¿De qué mater ia l estaban hechos? q f ó ^ f r ^ j ^ O 

¿Qué contenían? tort</ejQs / 

¿Qué se s i r v i ó en las mesas? 

Redacta la descr ipc ión de la escena a n t e r i o r , y sigue 
los pasos que se te ind ican enseguida: 

a) Observación del d i b u j o . 

b) Lista de las ca rac te r í s t i cas de la escena; 

casa 
riendas 
boTñas 

^ T a soleado 
a legr ía 

c a l l e 
car re tón 
ancianos 
niños 

.niñas 
sonrisas 

cocheros. 
transeúntes 
aclamaciones 
saludos 
árboles 



c) Selecciona los elementos más importantes del d ibujo y 
subrá"alos Anota otras s i lo crees conveniente. 

d) Redacta la descr ipc ión del d ibu jo u t i l i zando los ele-
mentos subrayados. 

e) Haz las correcciones necesarias. 

DESCRIPCION DE UN PAISAJE 
•9 

"Yautepec es una población de la - t i e r ra c a l i e n t e , cuyo 
caserío se esconde en un bosque de verdura. 

De l e j o s , ora se l legue de Cuernavaca por el camino 
quebrado de las T e t i l l a s , que serpentea en medio de dos 
col inas rocal losas cuya forma les ha dado nombre, ora des-
cienda de la f r í a y empinada t i e r r a de Tepozt lán, por el 

lado Norte, o que se descubre por e l sendero que viene 
del va l l e de Amilpas por el Or iente , atravesando las r icas 
y hermosas haciendas de Caña de Cocoyoc, Calderón, Cassano 
y San Carlos, siempre se contempla Yautepec como un inmen-
so bosque por el que sobresalen apenas las t o r r e c i l l a s de 
su i g l e s i a par roqu ia l . 

De cerca Yautepec presenta un aspecto o r i g i n a l y pintores^ 
co. Es un pueblo mitad o r i e n t a l y mitad amer icano-or ienta l , 
porque los árboles que forman ese bosque de que hemos habla-
do son naranjos y l imoneros, grandes, frondosos, cargados 
siempre de f ru tos y de azahares que embalsaman la atmósfera 
con sus aromas embriagadores. Naranjos y limoneros por don-
de qu ie ra , con ex t rao rd ina r ia pro fus ión. Di r íase que a l l f 
estos árboles son e l producto espontáneo de la t i e r r a ; t a l 
es l a exuberancia con que se dan, agrupándose, estorbándose, 
formando ásperas y sombrías bóvedas en las huertas grandes o 
pequeñas que c u l t i v a n todos los vecinos, y rozando con sus 
ramajes de un verde b r i l l a n t e y oscuro y cargados de pomas 
de oro los a leros de t e j a o de bálago de las casas. Mlgnon 
no ext rañar ía su p a t r i a , en Yautepec, donde los naranjos y 
limoneros f lo recen en todas las estaciones. 

Verdad es que este conjunto o r i en ta l se modi f ica en par_ 
te por l a mezcla de ot ras plantas americanas, pues los ba-
nanos suelen mostrar a l l í sus esbeltos troncos y sus an-
chas hojas, y los magueyes y o t ras zapotecas elevan sus en 
hiestas copas sobre los bosquec i l les , pero los naranjos y 
limoneros dominan por su abundancia. En 1854, pertenecien 
do todavía Yautepec aj Estado de México, se hizo un recuen 
to de estos árboles eri esta población, y se encontró con ~ 
que había más de quin ientos m i l . Hoy, después de veinte 



años, es natural que se hayan dupl icado. Los vecinos v i -
ven casi exclusivamente del producto de e:.tos preciosos 
f r u t a l e s , y antes de que e x i s t i e r a el f e r r o c a r r i l de Vera-
cruz, e l l os su r t ían únicamente de naranjas y limones a la 
Ciudad de México. 

Por lo demás, e l aspecto del pueblo es semejante al de to 
dos los de las t i e r r a s ca l ien tes de la República. Algunas 
casas de azotea pintadas de colores b r i l l a n t e s , la mayor par 
te teniendo tejados obscuros y salpicados con las manchas co 
br izas de la humedad, muchísimas de paja o de palmeras de la 
t i e r r a f r í a , todas amplias, cercadas de paredes de adobe, de 
árboles o de p iedras, a legres , sur t idas abundantemente de 
agua, nadando en f l o r e s y cómodas, aunque sin ningún r e f i n a -
miento moderno. 

Un r í o apacible de l i n f a s transparentes y serenas, que 
no es impetuoso mas que en las crecientes del tiempo de 
l l u v i a s , d i v i de el pueblo y el bosque, atravesando la p la-
za, lamiendo dulcemente aquel los cármenes y dejándose ro-
bar sus aguas por numerosos apantles que las dispersan en 
todas d i recc iones. Ese r í o es verdaderamente el Dios f e -
cundador de la comarca y e l padre de los dulces f ru tos que 
nos refrescan durante los calores del est ío , y que alegran 
las f i e s t a s populares en México todo el año. 

La población es buena, t r a n q u i l a , labor iosa, amante de 
la paz, f ranca, s e n c i l l a y hosp i ta l a r i a . Rodeada de magní 
f i cas haciendas de caña de azúcar, mantiene un ac t i vo t r á -
f i c o con e l l a s , así como con Cuernavaca y Morelos, es el 
centro de numerosos pueb lec i l l os de indígenas, situados en 
la fa lda merid ional de las c o r d i l l e r a s que d iv ide la t i e -
r ra ca l i en te del Va l le de México, y con la metrópol i de la 
República a causa de sus productos de sus inmensas huertas 
de que hemos hablado. 

En lo p o l í t i c o y adm in i s t r a t i vo , Yautepec, desde que 
pertenece a l Estado de Morelos, fue elevándose de un rango 
subalterno y dependiente de Cuernavaca, hasta ser cabecera 
de d i s t r i t o , carácter que conserva todavía. No ha tomado 
parte ac t i va en las guerras c i v i l e s y ha sido la más de las 

veces víct ima de e l l a s , aunque ha sabido reponerse de sus 
desastres, mercec1 a sus inagotables recursos y a su labo-
r iosidad El r í o y Tos árboles f r u t a l e s son su tesoro; 
así es que los facc iosos , los pa r t i da r ios y los bandidos, 
han podido a r reba ta r le frecuentemente sus rentas, pero no 
han logrado mermar su cap i t a l 

La población toda habla español, pues se compone de ra -
zas mestizas. Los ind ios puros han desaparecido a l l í com-
pletamente. " 

Como habrás notado, e l au to r , que en este caso es nada 
menos que e l respetable Ignacio Manuel Al tamirano, ha 1qno 
rado en forma d e f i n i t i v a y t a jan te la imaginación del l ec -
tor. Lo va l levando de planta en planta y de pájaro en nu 
be, para dar le ¡un pueblo de México! 0 sea, una cosa que 
todos hemos v i s t o y estamos viendo todos los días. 

El resul tado es negativo en extremo. El l ec to r no sólo 
se sa l t a párrafos enteros - c o n f i é s a l o - , sino que se s iente 
f rus t rado , porque ni se l e da nada n1 se le pide una a c t i -
vidad. Tratemos de no caer en el mismo e r r o r . 

A p a r t i r del ejemplo a n t e r i o r , describe la Ciudad de 
Monterrey. Toma en cuenta: 

a . - El c l ima. 
b.- El t i p o de vegetación. 
c.- Caracteres d i s t i n t i v o s (montañas, mar, Dlazas, monumen-

t o s , c a l l e s , e t c . ) . 
d.- La población ( ca rác te r , modo de v ida , e t c . ) . 



DESCRIPCION DE UNA PERSONA 

Cuando vayamos a desc r i b i r a una persona o a un animal, 
es muy Importante anotar también los elementos necesarios 
para dar una idea del carác ter . 

Ejemplo: 

"Redondo, cub ier to de una p ie l muerta, el cuerpo del Pâ  
dre solo b r i l l a b a , al fondo de los pómulos inf lamados, en 
dos ojos de carbón. Desde que v ió avanzar al desconocido 
a lo largo de la nave y él l o espió, escondido detras de 
una a l t a c r u j í a , antiguo coro de monjas que huyeron de Mé-
x i co , durante l a República L i b e r a l , el cura d i s t i n g u i ó en 
los movimientos ajenos la marc ia l idad inconsciente del hom 
bre acostumbrado al estado de a l e r t a , al mando y al ataque. 
No era sólo la l i ge r í s ima deformación de las corvas del J1_ 
nete; era c i e r t a fuerza nerviosa del puño formado en el 
contacto d i a r i o con la p i s t o l a y las b r i das ; aún cuando, 
como ahora, ese hombre caminara con el puño cerrado, a 
Páez le bastaba para reconocer una fuerza inqu ie tan te . En-
caramado en el lugar secreto de las monjas, pensó que un 
hombre así no venía a cumplir actos de devoción. Se levan-
tó la sotana y descendió lentamente por la escalera de ca-
racol que conducía al v i e j o convento deshabitado". 

E j e r c i c i o : 

¿Cuántos personajes aparecen? 

¿Cuál es su ocupación? 

¿Qué aspecto t iene el primero? 

¿Qué aspecto t iene el^segundo? 

Color de ojos del primero 

Color de ojos del segundo 

Vestimenta del pr imero^ 

Vestimenta del segundo 

Ahora, imagínate el carácter de cada uno de e l l os y 
descríbelos: 



DESCRIPCION DE ACCIONES 

Ejemplo: 

" V i s t i ó s e , pues, a toda pr isa la madre de A13-d-Din y 
tomó l a copa con las piedras preciosas y la envolv ió en 
yn paño muy f i no y luego en o t ro más basto, pero no m e -
nos l i m p i o , y lo ató en cuatro p icos , a f i n de poderlo 
l l e v a r con más comodidad. 

Y, cargada con su l í o , encaminóse a l alcázar del su l -
tán . 

v dizque al en t ra r a e l l a va habían entrado el Gran V i -
s i r y los Emires del re ino y era mucha la gente que aguar-
daba a ser in t roduc ida en el d iván. 

Dieron por f i n la señal de pasar y la madre de Ala-d-Din 
en t ró en la sala de audiencia con los demás y era aquel la 
tuna gran sa la , espaciosa y espléndida, que no cabía más. 

Detúvose la madre de Alá-d-Din a la entrada y se aoosen-
tó de forma que podía ver de f r en te al Su l tán, al Gran V i -
s i r y a todos los señores del d iván" . 

Otro ejemplo: 

"U l ises apuntó con su f lecha a Ant inoos. Este se dispo-
nía a levantar con las dos manos una be l la copa de oro , con 
dios asas para beber v ino. Pero Ul ises lo h i r i ó con la f l e -
cha en la garganta y la punta atravesó el del icado cue l l o . 
Cayó de espaldas y la copa escapó de su mano i ne r te y un 
chorro de sangre brotó de su n a r i z , empujó con los pies la 
ramesa y los platos rodaron por la t i e r r a . Y los demás, levan 
tándose en tumul to , miraban a un lado y a o t r o , hacia los 
w r o s , buscando sus escudos y sus lanzas". (La Odisea). 

E je rc i c io : 

Describe paso por paso: 

a.- Un par t ido de f ú t b o l , y /o 
b . - Una escena de suspenso. 



CONTINUACION DE: DESCRIPCION 
DIALOGO Y MONOLOGO. 

Dentro de la narración el diálogo es o t ro de los r e c u r -
sos l i t e r a r i o s . El autor no necesita desc r i b i r o r e l a t a r d i -
rectamente algunas cosas porque se pueden deducir fác i lmente 
a p a r t i r de los diálogos entre los personajes. Según lo que -
éstos dicen y cómo lo dicen podemos saber algo de su ca rác te r , 
personalidad, f a m i l i a , es tud ios , e tc . 

Antes de ser e s c r i t o , P! diálogo es un hecho l i n g ü í s t i c o 
vivo que se produce en cuanto dos o más personas em'pT¿331,1 fl. 
conversa»'. 1 ^ 

CARACTERISTICAS DEL DIALOGO. 

En el diálogo e s c r i t o , los signos de puntuación son los 
que reproducen la entonación e in tenc iona l idad . 

En todo diálogo debe haber rap idez, natura l idad y el em-
pleo del recurso E l i ps i s que consiste en supr imir palabras o 
frases sobrentendidas en el contexto. 

FORMAS DE REDACTAR UN DIALOGO. 

Di rec ta : Es cuando in terv ienen solamente los in ter locutor 
res. 

I nd i rec ta : Cuando in te rv iene también el narrador. 



CONTINUACION DE: DESCRIPCION 
DIALOGO Y MONOLOGO. 

Dentro de la narración el diálogo es o t ro de los r e c u r -
sos l i t e r a r i o s . El autor no necesita desc r i b i r o r e l a t a r d i -
rectamente algunas cosas porque se pueden deducir fác i lmente 
a p a r t i r de los diálogos entre los personajes. Según lo que -
éstos dicen y cómo lo dicen podemos saber algo de su ca rác te r , 
personalidad, f a m i l i a , es tud ios , e tc . 

Antes de ser e s c r i t o , P! diálogo es un hecho l i n g ü í s t i c o 
vivo que se produce en cuanto dos o más personas empi'é?S|H a. 
conversa»'. 1 ^ 

CARACTERISTICAS DEL DIALOGO. 

En el diálogo e s c r i t o , los signos de puntuación son los 
que reproducen la entonación e in tenc iona l idad . 

En todo diálogo debe haber rap idez, natura l idad y el em-
pleo del recurso E l i ps i s que consiste en supr imir palabras o 
frases sobrentendidas en el contexto. 

EORMAS DE REDACTAR UN DIALOGO. 

Di rec ta : Es cuando in terv ienen solamente los in ter locutor 
res. 

I nd i rec ta : Cuando in te rv iene también el narrador. 



Ejemplos: 

"Me f i s tó fe l es . - En todas partes se me ha rec ib ido de un 
modo muy cor tés . 

Martha.- Quería dec i r s i en vuestro corazón no ha habi-
do jamas alguna cosa formal . 

Me f i s t ó f e l es . - Con las mujeres, nunca debe uno atreverse 
a j uga r . 

Martha.- ¡Ah! no me comprendéis. 

Me f i s t ó f e l es . - Lo s iento en el alma. Pero s i comprendo 
que . . . sois muy amable. 

Fausto.- ¿Me reconoc is te , ángel mío, lueqo que entré -
yo en e l j a r d í n ? . . . " 

( J . W. Goethe). 

"—A ver la mano: ¿no te has hinchado?.. . 

¿No se te ha dis locado e l pie? 

— Fuertes y f i rmes conservo la una y el o t ro— repuso -
Don Fé l i x con v i s i b l e s a t i s f a c c i ó n , levantando en a l t o el ce-
rrado puño y sacudiendo por el a i r e el pie derecho. 

. - ' B e n d i t o sea D i o s ! - repuso la joven, soltando un sus-
p i r o de a l i v i o y sa t i s f acc ión . 

—Aquí t ienes la prueba— pros igu ió Don Fél ix— de lo que 
iempre te he dicho: si los barbones a quienes asal tan los ca-
os se condujeran como yo , s i aporreasen a los malhechores y -
los despojasen de los^ objetos robados, se acabaría la plaga de 
los bandidos. . . 

—Tal vez tengas razón . . . ¿Conque el sal teador te había 
quitado el r e l o j y la l e o n t i n a ? . . . 

. . . S í , soy un ce rn íca lo , un hipopótamo — r e p i t i ó Don Fé-
l ix , poseido de desesperación. 

Y l levado de su carácter impetuoso, se dio a admin is t ra r -
se sonoros coscorrones con los puños cerrados, hasta que su es 
posa detuvo la f i e r a ejecución cogiéndolo por las muñecas. 

— Déjame— decía é l , con despecho, esto y más me merezco. 
Que me pongan en la cá rce l . Soy un malhechor. . . Un juez b r i -
bón. 

—No, F é l i x ; no ha sido más que una equivocación la tuya. 
£s de noche, el hombre estaba ebr io y se te echó encima. Cual-
quiera hubiese cre ido lo que tú . 

— Y luego, que he perdido el r e l o j —agregó Zendejas. 

— ¡Es verdad! — d i j o la joven— ¿Cómo se expl ica? 

El juez perc ib ió un rayo de luz . A fuerza de d i c t a r au-
tos y sentencias habíase acostumbrado a deduci r , i n f e r i r o - -
suti1 i z a r " . 

(José López P o r t i l l o y Rojas). 



Como se puede observar en los ejemplos an te r i o res , los 
diálogos generalmente se escriben precediendo de guión ( - ) ic 
que dice cada uno d e j o s i n t e r l ocu to res . 

Cada una de las personas que in te rv ienen en un diáloqo 
real o f i c t i c i o es un i n t e r l o c u t o r . 

E j e r c i c i o s : 
a ) . - Inventa un diá logo en el que pa r t i c ipen t res inter locu-

to res , A, B, y C. _ c)f^-¿oto. 

A. -

b ) . - Escribe un diálogo en forma d i rec ta en el que u t i l i c e s 
los s iguientes signos de puntuación: 

9uión ( - ) puntos suspensivos ( . . . ) 
coma ( , ) in te r rogac ión (¿?) 
punto ( . ) admiración ( i ! ) 

c ) . - Escribe el diálogo que te sugiera la s igu iente imagen. 



A d i f e r e n c i a del d i á l ogo , en e l cual i n te rv ienen dos o 
®>s personas; e l mgnSlogq es la conversación con uno mismo. 

HonSlogo de mono¿ único y logo¿ d i scu rso . 

Ejemplo: 

. . . E s t o y a c r i b i l l a d o de deudas para con los c r í t i c o s 

un t a W ° d S 5 1 2 P U S d 0 P a t ) 3 r C O n 1 0 « u e í d " un ta lego de imágenes gastadas. Pertenezco al género 
P r f i d l ' 9 ° S q u e M l 9 « t a h el d inero de os an 

tepasados, pero que no pueden hacer fo r tuna con-sus d?5 

h w 1 3 5 C 0 5 a s 1 u e s e ocu r r i do l a ? 
r ec i b í enfundadas en una metáfora. Y a nadie le he on 
d do contar la a t roz aventura de mis noches de so i t a - " 

ío°énC:radLel
Va9c7a,en d e ° Í 0 S C ° m Í e " Z a a — * S ™ 

cancelada está ahogándose bajo el A luv ión d e ^ a s e s i r o -

Confabu lar io . 
>Juan José Ar reó la . 

E j e r c i c i o s : 

a > S S ï persona jes^%i m que P pre f1 eras 3 ^ " " " « » 

s í: îï̂ rsasestar en -a 

b) Lee el s i gu ien te f ragmento, en él hay d i s t i n t o s monólo-
gos, te darás cuenta que están narrados en primera per-
sona contesta a las preguntas. 

LA VISPERA DF LP OPERACION 

No ent iendo por qué no me dejan pasar la noche en 
la c l í n i c a con el nene, a l f i n y al cabo soy su madre 
y e l doctor De Lui s i nos recomendó personalmente a l 
d i r e c t o r Podrían t r a e r un sofá cama y yo l o acompaña 
r í a para que se vaya acostumbrando, ent ró tan pá l ido 
e l pobrec i to como s i fueran a operar lo en seguida, yo 
creo que es ese o l o r de las c l í n i c a s , su padre t a m -
bién estaba nerv ioso y no veía la hora de i r s e , pero 
yo estaba segura de que me de ja r ían con el nene. Des-
pués de todo t i e n e apenas quince años y nadie se los 
d a r í a , siempre pegado a n i aunque ahora con ¡os pañta 
Iones largos qu ie re d i s imu la r y hacerse el hombre qran 
de La impresión que le haï* hecho cuando se dio 



cuenta de que no me dejaban quedarme, menos mal que 
su padre l e d io char la , l e hizo poner el piyama y 
meterse en la cama. Y todo por esa mocosa de enfer-
mera, yo me pregunto s i verdaderamente t iene órde-
nes de los médicos o s i l o hace por pura maldad. Pe 
ro bien que se lo d i j e , bien que le pregunté s i es~ 
taba segura de que tenía que irme. No hay más que 
mi ra r la para darse cuenta de quién es, con esos a i -
res de vampiresa y 'ese delanta l a justado, una ch i -
q u i l i n a de porquería que se cree la d i rec to ra de la 
c l í n i c a . Pero eso s í , no se la l l e v ó de a r r i b a , l e 
d i j e lo que pensaba y eso que e l nene no sabía dónde 
meterse de vergüenza y su padre se hacía el desenten 
dido y de paso seguro que le miraba las piernas como 
•le costumbre. Lo único que me consuela es que el am-
b iente es bueno, se nota que es una c l í n i c a para per 
sonas pudientes; el nene t iene un velador de lo más~ 
l indo para leer sus r e v i s t a s , y por suerte su padre se 
acordó de t r a e r l e caramelos de menta que son los que 
más le gustan. Pero mañana por la mañana, eso s í , lo 
primero que hago es hablar con el Doctor De Lu is i pa 
ra que la ponga en su lugar a esa mocosa presumida ~ 
Maura que ver s i la frazada lo abriga bien al nene 
voy a pedi r que por las dudas le dejen ot ra a mano.' 
Poro s i , c la ro que me abr iga , menos mal que se fue-
ron de una vez, mamá cree que soy un chico y me hace 
hacer cada papelón. Seguro que la enfermera va a pen 
sar que no soy capaz de pedir lo que necesi to , me-mi 
ro de una manera cuando mamá le estaba protestando.?. 
Está b ien , s i no la dejaban quedarse qué le vamos a 
hacer, ya soy bastante grande para dormir solo de no 
che, me parece. Y en esta cama se dormirá b ien, a es 
ta hora ya no se oye ningún ru i do , a veces de l e j o s " 
el zumbido del ascensor que me hace acordar a esa pe 
l í c u l a de miedo que también pasaba en una c l í n i c a , ~ 
cuando a medianoche se abría poco a poco la puerta y 
la mujer p a r a l í t i c a en la cama veía en t ra r a l hombre 
de la máscara b lanca . . . 

la enfermera es, bastante s impát ica, vo l v ió a las 
sei-> y media con unos papeles y me empezó a preguntar 
mi nombre completo, la edad y esas cosas. Yo guardé 
la rev i s ta en seguida porque hubiera quedado mejor es-
ta r leyendo un l i b r o de veras y no una fo tonovela , y 
creo que e l l a se d io cuenta pero no d i j o nada, seguro 
que todavía estaba enojada por lo que le había dicho 
mamá y pensaba que yo era igual que e l l a y que le iba 
a dar órdenes o algo as í . Me preguntó s i me do l ía el 
apéndice y l e d i j e que no, que esa noche estaba muy 
bien. "A ver el pu lso" , me d i j o , y después de tomárme 
lo anotó algo más en la p l a n i l l a y la colgó a los 

i es de la cama. "¿Tenés hambre?", me preguntó, y yo 
( reo que me puse colorado porque me tomó de sorpresa 
»iue me tu tea ra , es tan joven que me hizo impresión. 
Le d i j e que no, aunque era mentira porque a esa hora 
siempre tengo hambre. "Esta noche vas a cenar muy l i -
v iano" , d i j o e l l a , y cuando quise darme cuenta ya me 
había quitado el paquete de caramelos de menta y se 
iba. No sé s i empecé a d e c i r l e a lgo , creo que no. Me 
ciaba una rabia que me h ic ie ra eso como a un ch ico , 
bien podía haberme dicho que no tenía que comer cara 
melos, pero l l e v á r s e l o s . . . Seguro que estaba fur iosa 
por lo de mamá y se desquitaba conmigo, de puro re-
sent ida ; qué se yo, después que se fue se me pasó de 
golpe el f a s t i d i o , quería seguir enojado con e l l a 
pero no podía. Qué joven es, clavado que no t iene ni 
diecinueve años, debe haberse rec ib ido de enfermera 
hace muy poco. A lo mejor viene para traerme la cena; 
l e voy a preguntar cómo se l lama, s i va a ser mi en-
fermera tengo que dar le un nombre. Pero en cambio v1_ 
no o t r a , una señora muy amable vest ida de azul que 
me t r a j o un caldo y bizcochos y me hizo tomar unas 
p a s t i l l a s verdes. También e l l a me preguntó cómo me 
llamaba y s i me sentía b ien , y me d i j o que en esta 
pieza dormiría t r anqu i l o porque era una de las mejo-
res de la c l í n i c a , y es verdad porque dormí hasta ca-
s i las ocho en que me despertó una enfermera ch iqu i ta 
y arrugada como un'mono pero muy amable, que me d i j o 
quo podía levantarme y lavarme pero antes me dio un 



termómetro y me d i j o que me lo pusiera como se hace 
en estas c l í n i c a s , y yo no enten-lí porque en casa se 
pone debajo del brazo, y entonces me exp l i có y se 
fue. Al ra to v ino maná y que a leg r ía ve r l o tan bien 
yo que me temía que hubiera pasado la noche en blan-
co el pobre quer ido , pero los chicos son a s í , en la 
casa tan to t r aba jo y después duermen a pierna sue l ta 
aunque estén l e j o s de su mamá que no ha cerrado los 
ojos la pobre. El doctor De L u i s i en t ró para r e v i s a r 
ai nene y yo me f u i un momento afuera porque ya está 
g randec i to , y me hubiera gustado encontrármela a la 
enfermera de ayer para v e r l e bien Va cara y ponerla 
en su s i t i o nada más que mirándola de a r r i b a abaio 
pero no había nadie en e l p a s i l l o . Casi en seguida' 

o o e r l í n , L U 1 S Í * m e d Í j o q u e ^ a n a opera»lo a la manana s i g u i e n t e , que estaba muy bien y 
en las mejores condic iones para la operac ión, a su 
edad una a p e n a i c i t i s es una t o n t e r í a . Le agradecí mu-

^ P n r ^ T G C h e P ? r a d e c i r l e q u e m e h a b í a llamado la 
atenc ión la imper t inenc ia de la enfermera de la tarde 
f f ? ^ í i a i P ° T e ™ e r a C 0 S d d e ^ a m1' f u e r a ' 
a f a l t a r l e la a tenc ión necesar ia . Después ent ré en la 
pieza para acompañar a l nene que estaba leyendo sus 
r ev i s t as y ya sabía que l o iban a operar al o t ro día 

n o í l S 1 f U 6 r a - e l f Í n d e l m ü n d 0 » m e d e " " modo la 
pobre pero s i n o me voy a m o r i r , mamá, hacene un po-

hoso L i T ; V C a c h 0 i ? s a c a r o n e l a p l n d 1 c e 

al f i i t h n l T * ^ y a e S t a b a p r i e n d o jugar 
ne í a í í ? < t r a n ? u l l a ^ e estoy muy bien y no 
sah I r l i ' h' I 1 ' m a f • S * d i e z m i n u t o s mer iendo saber s i me duele aquí o más a l l á , menos mal que se 
t i e n e que ocupar de mi hermana en casa, al f i n a l se 

do'anoche t m i Í n a r ^ f ° t 0 n 0 v e l a ^ h a b í a empeza-

J u l i o Cortázar 
(La señor i ta Cora) 

1.- ¿Quién es e l personaje que habla? 

2.- ¿Quién crees que sea el pro tagonis ta? 

Protagonista 

¿Dónde se encuentra éste? 

¿Por qué? 

3.- Ci ta o t ros personajes secundarios. 

-^mümti^ —y 



2o. SEMESTRE. REDACCION. UNIDAD V I I . 

LA NARRACION. 

Desde que somos capaces de comunicarnos por medio de la 
lengua, ¿cuántas veces hemos narrado? Muchas s in duda, ¿en 
qué formas lo hemos hecho? Indiscut ib lemente que en las dos 
formas (o ra l y e s c r i t a ) . 

Cuando nos agrada una p e l í c u l a , una obra de t e a t r o , e t c . , 
sentimos gusto por na r ra r la a nuestros amigos, s in tomar en 
cuenta los métodos, los recursos y los elementos; pero cuan-
do narramos en forma e s c r i t a , es indispensable r e c u r r i r a t o -
dos estos pasos. Nuestras narraciones deben ser c laras y b a -
sarse en p r i nc i p i os adecuados de presentación. Esta unidad te 
ayudará a perfeccionar t u forma de nar ra r . 

OBJETIVOS: 

Al terminar el estudio de la presente unidad tendrás la 
habi l idad para: 

1. D e f i n i r la narrac ión. 

2. Expl icar las clases de narraciones que hay. 

3. Comprender y ap l i ca r la es t ruc tura de la narrac ión. 

4. Expl icará los d i fe ren tes elementos de la narrac ión. 

5. Ap l i ca r los métodos nar ra t ivos en algunos tex tos . 

6. Saber i d e n t i f i c a r en algunos textos la nar rac ión, respec 
to a los demás recursos de la expresión e s c r i t a . 



7 Ap l i ca r l o estudiado en los e j e r c i c i o s señalados. 

8. Ap l i ca rá en e j e r c i c i o s dados las reg las para e l uso de 
la H. 

PROCEDIMIENTO. 

Estudia detenidaménte e l c a p í t u l o V I I I de t u l i b r o Cómo 
Re.dac.taA. Te sugerimos que también leas o t ras narraciones -
para que adquieras mayor hab i l i dad en u t i l i z a r este recurso. 

RITMO DE TRABAJO. 

l e r . día - Ob je t ivos 1, 2 , 3 y 4. 

2o. día - Ob je t ivos 5 , 6 , 7 y 8. 

3er . y 
4o. días - Real izarás los e j e r c i c i o s . Si t ienes duda 

consul ta con tu maestro. 

NOTA: 

La evaluación c o n s i s t i r á en la presentación de los ejer-
c i c i o s r ea l i zados , no o l v ides tomar muy en cuenta la buena or 
t o g r a f í a , l impieza y o rgan izac ión , pues de e l l o depende tu ca 
l i f i c a c i ó n de la semana. 

Como r e q u i s i t o que te dará e l derecho de presentar la -
evaluación entregarás los e j e r c i c i o s rea l izados que correspon 
den al uso' de la H. 

AUTOEVALUACION. 

Revisa detenidamente les o b j e t i v o s y repasa lo estudiado. 
Haz las correcciones necesarias a los e j e r c i c i o s y pásalos en 
l imp io . 

CAPITULO V I I I 

LA NARRACION. 

Narrar es contar a l go . Como una de las formas expresi 
vas, es de suma impor tanc ia su e s t u d i o ; pues l a usamos en Ta 
vida d i a r i a . Sin embargo, l a nar rac ión o ra l d i f i e r e de la 
e s c r i t a , en ésta tenemos que a p l i c a r c i e r t o s recursos y a l -
gunos elementos que l e son esenc ia les . 

Cuando se r e l a t a una s e r i e de acciones que nos dan al 
d e s a r r o l l o de una h i s t o r i a o de un informe cua lqu ie ra , nos 
encontramos ante una na r rac ión . 

^CLASES DE NARRACION: In fo rmat iva y L i t e r a r i a ^ 

(¡La nar rac ión l i t e r a r i a es , ante todo, expres iva ; }encont ra 
mos ejemplos de e l l a en los d i f e ren tes géneros 1 i t e r a r i o s \ La 
in fo rmat i va pretende t r a n s m i t i r , dar a conocer ; )es ta forma es 
muy usada^en l i b r o s de t e x t o , per iód icos y rev i s tas . ^ • 

Estudiaremos en pr imer lugar la nar rac ión i n fo rma t i va 
por ser l o más usua l . 

Veamos un ejemplo: 

Con fecha 22 de Septiembre de 1977, se formó en nues-
t r a escuela, l a nueva b i b l i o t e c a para uso de alumnos y maeŝ  
t r o s , para esto se acondicionó el l oca l ubicado en e l a la -
norte del e d i f i c i o con m o b i l i a r i o to ta lmente nuevo. 



Se adqu i r ió una ser ie de volúmenes de todas las ramas 
del conocimiento qye serán c las i f i cados por el b i b l i o t e c a -
r i o . 

La d i recc ión de la escuela creó un reglamento in terno con 
la f i n a l i d a d de l l e v a r un mejor cont ro l de préstamo de l i b r o s 
a d o m i c i l i o . Creemos que con esto se resolverá el gran proble-
mai que había imperado durante los dos años an te r i o res , pues su 

' ^ m & m i d daba lugar a que los alumnos u t i l i z a r a n su tiempo l i -
bre en act iv idades poco product ivas. Y se desea que se logre -
un mayor aprovechamiento académico de sus alumnos. 

f ESTRUCTURA DE LA NARRACION INFORMATIVA.) 

l o - " Planteamiento es por dec i r l o a s í , l a presentación del 
asunto que se va a n a r r a r . 

2o . - El desa r ro l l o es ya l a narración del asunto con las 
expl icaciones debidas. 

3o. - La conclusión es la tes is que resu l ta como consecuencia 
de lo que se argumentó durante el desa r ro l l o . 

Ejemplo: 

P1anteamiento: Basándose en la encuesta hecha en el 
mercado y tomando en cuenta la ú l t ima auto 
r i zac ión de aumento de prec ios , informamoi" 
l o s igu ien te : 

Desarrol lo: Carecerán de mercado algunos de los pro-
ductor elaborados por esta empresa, entre 
e l l o s los aparatos e l éc t r i cos demasiado 
grandes, los muebles de maderas f inas y con 
t rabajos de artesanías y l a canceler ía de 

Conclusión: l u j o . Por l o t a n t o , se recomienda reduc i r 
l a producción de éstos. 

NARRACION LITERARIA 

Se d i j o que la narración l i t e r a r i a es ante todo expre-
s iva, la cual u t i l i z a t res métodos elementales para presen-
tar una acción: desde e l comienzo, desde la mi tad, o desde 
el f i n a l . Para despertar el in te rés del locu to r en la na-
rración l i t e r a r i a es más recomendable el segundo; s i se em-
pieza en el momento culminante, en el momento de mayor i n t e 
rés dramático, el l e c t o r no se apartará del re la to siempre 
y cuando después el autor sepa mantener ese i n t e rés . El t e r 
cer método es también recomendable; se ha usado mucho en el 
cine: conocemos al personaje cuando ha l legado al momento 
culminante de su vida o de c i e r t a s i tuac ión dramática y , l ó 
gicamente queremos saber por qué es a s í , l o cual se explica^ 
rá a l o largo del r e l a t o , y s i los recursos que emplee el 
autor son adecuados, e l l e c t o r se mantendrá in teresado. 



Ejemplo: 

Desde e l p r i n c i p i o : 

El caba l lo era v i e j o y manso como la sombra del co-
cui t e . Mi pequeña imaginación sub-ta sobre é l y daba 
vue l tas por e l p a t i o , agarré e l cabezal de la montura 
y me impulsé. La s i l l a resbaló y f u i a dar a l s u e l o . . . 
Lancé un g r i t o . . . El caba l lo movió pesadamente la Data 
y la apoyó sobre e l dedo pulgar de mi mano.. . El g r i t o 
se v o l v i ó a l a r i d o y s a l i ó mi madre. Cor r ió a mi l a d o . . . 
¡Qué a l i v i o ! . . . Me levantó y sacudió el polvo con cua-
t r o manazos f i rmes "para que se me pasara e l sus to " . 

Tomás Rodríguez 

Desde la mi tad: 

"Agarré e l cabezal de la montura, me impulsé sobre 
la s i l l a y quedé suspendido un i n s t a n t e . . . Al o t r o , ya 
estaba en el suelo. Don Ponciano, el dueño del caba l lo 
había a f l o j a d o las c inchas. Con mi sus to , se asustó el 
caba l lo y d ió un paso hacia a t r á s . . . Mi dedo pulgar 
quedó bajo su pezuña. . . G r i t o s , l l a n t o . . . Sa l i ó mi ma-
dre y me sacudió e l polvo con unos manazos bien asenta 
dos". 

Desde el f i n a l : 

Empolvadas, me escur r ían las lágrimas por la cara. 
Dolor en el dedo y rabia por den t ro . Después de que me 
pisó el c a b a l l o , mi madre agregó unos manazos y rega-
ños: "¿Cómo se te ocurre s u b i r t e , mocoso del demonio? 
S iqu ie ra no se d ió cuenta don Ponc iano. . . S1 en vez de 
machucarte e l dedo te hubiera machucado la c a r a . . . Me-
nos mal que e l caba l lo es mansi to , pero o t r o día que 
lo vuelvas a hacer . ' . . " Las lágr imas se secaron, pero a^ 
cío de mi o r g u l l o quedó a l l í , bajo la pata del caba l l o . 

^̂ PERSPECTIVA DEL NARRADOR^ 

En el es tud io de l a na r rac ión , es muy importante la posi-
c ión que toma el e s c r i t o r a l r e l a t a r los acontec imientos, esa 
¡posición es llamada la perspect iva del nar rador .^ 

^ l a y dos clases de p e r s p e c t i v a s ^ ^ 

[En una, el naAAadoA apaA2.ce como protagonista y cuenta -
los hechos en psUmeAa pe-tsonaj 

Ejemplo: 

"Yo, e l so l t e rón s o l i t a r i o , e l hombre que no había -
conocido nunca una f a m i l i a , a quien nadie dispensaba sus 
favores sino por d i n e r o , tenía ahora un h i j o , ¡e l de la -
mujer amada! 

¿Por qué no morí cuando él nacía? Sobre e l tapete -
verde de mi e s c r i t o r i o rompí a so l l oza r tan f u e r t e , que 
la pan ta l l a de la lámpara v ibraba y a lgu ien que v ino a -
consultarme algo se r e t i r ó en p u n t i l l a s . Solo un mes des^ 
pués f u i l levado a presencia del heredero. 

Le ten ía en sus r o d i l l a s su madre, conva lec ien te , 
y l e mecía amorosamente. 

Me i n c l i n é conmovido por la angus t ia , y , temblando, 
con la punta de los dedos a lcé la gasa que l o cubr ía y pu 
de v e r l e ; hubiese podido g r i t a r : ¡ h i j o ! pero, a l levan-
t a r los o j o s , encontré la mirada de C la ra , t r a n q u i l a , ca-



s i i r ó n i c a " . 

(Augusto D'Halmar). 

ac.QAc.atiu.en~ 

o t ra perspect iva es cuando el redactor es un mero es 
pectador conoce a sus personajes por dentro y por f u e r a ^ 

El narrador se s i t ú a fuera d ^ f ó s acontecimientos y em-
plea por lo tan to la te rcera p^ 'sona. 

Ejemplo: 

"Jesuso avanzó s in r u i d o , y s i r q u e el muchacho^lo 
a d v i r t i e r a , v ino a co locárse le por d e t r á s , dominando^con 
su e s t a t u r a , l o que hacía. Corr ía por t i e r r a culebrean-
do un delgado h i l o de o r ina achatado y t u r b i o de polvo -
en el extremo, que ar ras t raba algunas pajas mínimas. 

En ese i n s t a n t e , de ent re sus dedos mugr ientos, el 
n iño dejaba caer una hormiga. 

—Y se rompió la r e p r e s a . . . 

—Y se ha venido la c o r r i e n t e . . . 

bruuuum.. . bruuuuum... Y la gente c o r r i e n d o . . . Y se 
l l e v ó la hacienda de t í o sapo . . . 

Y después el hato de t í a t a r a . . . 

Y todos los palos g randes . . . 

Zaaas. . . bruuuuum... Y ahora t í a hormiga metida 
en ese aguazón. 

S i n t i ó la mi rada, vo l v ióse bruscamente, miró con -
susto l a cara rugosa del v i e j o ^ y se a lzó §n t re c o l é r i c o y ver 
gonzoso".. • ; (A r tu ro Uslar P i e t r i } . 

'ELEMENTOS DE LA NARRACION LITERARIA } 
Es importante conocer los elementos quo es t ruc tu ran la 

narrac ión y saber manejar los adecuadamente para poder con 
ceb i r narraciones más c la ras y e f icaces 

$ 1 Tema.- Es la idea p r i n c i p a l en que se basa la narra-
ción X T T T u a l debe fundarse en un va lo r un i ve rsa l : amor, 
l i b e r t a d , v i d a , muerte, heroísmo, etc 

f n 
Argumento - Es la trama p a r t i c u l a r que st> emplea en 

cada caso para t r a t a r un tema determinado,1 las c i rcuns tan-
c ias y las acciones que lo rodean 

Y t o s persona jes . - Se conoce con el nombre de personajes 
a los seres que adquieren vida en la nar rac ión y se van 
pe r f i l ando mediante su i n te rvenc ión en e l l a ^ 

j ^ l personaje más importante de una narrac ión se denomi-
na -»ERSONAJE PRINCIPALj 

i A q u e l l o s personajes que, aunque no se p e r f i l e n con c la-
r i d a d , hayan s ido causantes d i r ec tos de la acción o estén 
relacionados de algún modo con e l p r i n c i p a l e i n f l uyen en 
el curso de los hechos son los PERSONAJES SECUNDARIOS^ 

/Cuando uno o va r ios personajes p a r t i c i p a n de manera i n -
c identa l en la acc ión , s i n i n f l u i r en su d e s a r r o l l o , se de 

inan PERSONAJESJNCIDENTALES^j) 

E j e r c i c i o s : 

1.- Redacta una nar rac ión basada en las s igu ien tes imánenes, 
s iguiendo los t r e s métodos. 



2. Lee la s igu ien te naVr*c16n y t xpHca por » s e n t ó cada 
uno de los elementos: 'téma, arggpentO' j y r t o n a j e s 

( p r i n c i p a l , secundarios e incidentales0} . 

Esperando para cruzar la c a l l e se encontraban en 
una esquina un hombre y su h i j o . De pronto, y s in que 
el padre pudiera e v i t a r l o , el niño a t ra ído por un es-
caparate, se so l t ó de la mano que lo sujetaba y c o -
r r i ó s in precaución en su empeño por l l ega r a la o t ra 
acera. Unos ins tantes después, su cuerpeci to yacía 
ine r te sobre el a s f a l t o , v ic t ima del a t rope l l o cometí, 
do oor un automovi l i s ta que, sorprendido por l o repen 
t i no de su apa r i c ión , no tuvo tiempo de f rena r . Inme-
diatamente la c a l l e se l lenó de curiosos que rodeaban 
al pequeño. El padre reaccionó en seguida y se d i r i -
g ió al te lé fono más cercano. Después de marcar presu-
rosamente un número, p id ió al puesto de socorros que 
enviaran una ambulancia. 

Precedida por el u l u l a r de la sirena y abriéndose, 
paso entre otros vehícu los , la ambulancia l l egó al 
f i n . Rápidamente, los cami l leros subieron en e l l a al 
•liño. 

Dos horas después, nuestro pequeño personaje era 
debidamente atendido por médicos y enfermeras. En el 
lugar del accidente solo quedaron, romeando una man-
cha de sangre, algunos curiosos que eran interrogados 
por un agente p o l i c i a c o . 

3 - Redacta una narración in format iva tomando como base el 
informe anual de los t rabajos real izados por los miem-
bros de la Sociedad de Alumnos de tu escuela. 



ORTOGRAFÍA. 

USOS DE LA H. 

a. Los compuestos derivados de palabras que tengan H. 

Ejemplo: hél ice-hel icóptero, heliciforme, herrar-
herramienta, herradura, etc . 

b. Las palabras que empiezan con _1at ^ e , i o , ue, u í . 

Ejempl o: h i a t o , h i e l o , h i o i des , hueso, h u i r , e t c . 

c . Las palabras que empiezan con e l p r e f i j o h id r (agua) 

Ejemplo: hidrógeno, h i d r o f o b i a , h i d r a t a r , e t c . 

d. Las palabras que comienzan con los p r e f i j o s : h i p e r , 
h ipo , h ipn. 

Ejem: h ipé rbo la , h ipérbaton, h i p ó c r i t a , hipopótamo, 
h ipnot ismo, h i p n o t i z a r , e t c . 

e. Las palabras compuestas que p r i n c i p i e n con: 

hemi (que s i g n i f i c a m i tad) : hemic ic lo . 

hepta (que s i g n i f i c a s i e t e ) : heptadero. 

hecto (que s i g n i f i c a c i e n t o ) : h e c t o l i t r o . 

hexa (que s i g n i f i c a s e i s ) : hexaedro. 

f . Los verbos s igu ientes y sus d i f e ren tes t iempos: -
haber, hacer, h a b i l i t a r , h a b i t a r , hab la r , ha lagar , 
h a r t a r , heder, h i l a r , hench i r , heredar, h e r i r , her-
manar, h e r v i r , h i l a r , ho lgar , humear, hur ta r y - -
o t r o s . 

g. A, preposic ión no l l e va h; ha de haber o hacer, de 
be l l e v a r l a . 

Ejemplo: Voy a casa Ha su f r ido un desengaño. 

Algunas i n te r j ecc iones se escr iben con h; o t ras no; 
i a h ! , i e h ! , i bah ! , ¡ h o l a ! , i h u y ! , i a y ! , lea! 

Algunas palabras admiten e s c r i b i r s e con h o s in -
e l l a , según acepta l a Academia, pero da preferencia a 
las esc r i t as en primer lugar : 

a l h e l í 0 a l e l í 

arpa 0 harpa 

barahunda 0 baraúnda 

desharrapado 0 desarrapado 

i u f ! 0 i hu f ! 

hiedra 0 yedra 

hierba 0 yerba 

hogaño u ogaño 

o lógra fo u hológrafo 

sabihondo 0 sabiondo, 

NOTA: Nunca deben e s c r i b i r s e con h c i e r t os nombres 
prop ios: Esther , Ruth, Martha, e t c . , en lugar -
de Es te r , Rut , Marta, e t c . , igualmente la forma 
de e s c r i b i r the o t h é , como the danzante; d e -
biéndose e s c r i b i r t é danzante, con acento d i a - -
c r i t i c o , pues no es pronombre sino la bebida de 
en i n f u s i ó n . 



EJERCICIO. 

La h i e r b a buena es medic inal y aromática como la a l h a r a c a 

Debes de a f u y e n t a r a esos perros con h i d r o f o b i a . 

r í a ^ f l a t a n d ¿ : P n 0 t Í 2 a d 0 ^ ^ b Í 1 Í d a d a l ^ es ta-

a — ! s e s e — a — R o g a d o ; _ W á que l l e v a r l o a su ca-
i 
sa. 

que r e ^ a _ _ c e r todo ese t r a b a j o de h i d r o g r a f í a . 

a n ¿ r ° f U G d e p o s i t a d o e n p o q u e d a d tacha por e l 

Algunos homófonos con H y sin H. 

Hacia: preposición 

flsia: parte del mundo 

Hierro: metal 

Yerro: er ror . 

Aprehender: a s i r , prender. Azhar: f l o r blanca. 

Aprender: adquir i r conoci-
mientos. 

H a b f a ^ d e l j^erbo haber. 

Avía: de av ia r , aprestar. 

Hasta: preposi c ión. 

Asta: cuerno, mást i l . 

Hatajo^ pequeño hato de 
- ganado. 

A t a j o : camino más rec to . 

Azar: casualidad. 

Habría: del verbo haber. 

Abría: del verbo a b r i r . 

Haya: de haber. 

Aya: cuidadora de niños. 

Hecho: de hacer. 

Echo: de echar. 
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EJERCICIO. 

Escr ibe la H donde sea necesar io : 

La p o l i c í a no log ró a p r e h e n d e r al de l incuen te . 

El es tud ian te no lograba apre ender l a l e c c i ó n . 

El padr ino regaló a la novia un ramo de a z a h a r . 

Si me l o hubieras env iado, V^ abr ía l e ído e l l i b r o . 

A las doce aún no _Vj_abía l legado la correspondencia. 

Antonio J j g a b r í a l a ventana para re f resca r e l c u a r t o . . 

Trabajaremos h asta que terminemos esta ta rea . 

El asta de la bandera está colocada en e l balcón. 

El aya se l l e v ó a todos los niños al parque. 

He \i_echo todo cuanto me ha sido pos ib le . 

Ahora que las tengo, _ _ e c h o de menos muchas cosas. 

Si vamos por e l a t a j o , podremos a lcanzar les . 

El pastor l levaba su a t a j o hasta e l r e d i l . 

El _Vl_echo que r e l a t a s no o c u r r i ó como t ú l o cuentas. 

En esta zona han descub ier to minas de Y j e r r o . 

El er rorque cometió l e imp id ió pasar e l examen. 

Nuestro representante s a l i ó _h_acia e l nor te del pa ís . 
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2o. SEMESTRE. REDACCION. UNIDAD V i l i . 

USOS DE LL, Y, R Y RR. 

En esta unidad estudiaremos las regias básicas para el -
uso de la Y, LL, R y M -

Reglas de gran importancia en este curso ya que nos fac i 
l i t a e l uso cor rec to en la e s c r i t u r a . 

Al terminar e l estudio de la presente unidad el alumno -
logrará Vos s igu ientes ob je t i vos . 

OBJETIVOS. 

1. Ap l icará en e j e r c i c i o s dados el uso de la Y. 

2. Ap l icará en e j e r c i c i o s dados el uso de la LL. 

3. Ap l icará e l e j e r c i c i o s dados el uso de la R. 

4. Ap l icará en e j e r c i c i o s dados el uso de la RR. 

PROCEDIMIENTO. 

Estudia e l mater ia l que viene a cont inuación y rea l i za 
los e j e r c i c i o s . 



RITMO DE TRABAJO. 

1er. día - Objetivo 1. 

2o. día • - Objetivo 2. 

3er. día • - Objetivo 3. 

4o. día • - Objetivo 4. 

'-CAPITULO I x 

USOS DE LA LL Y DE LA Y, 

LA R Y RR. 

a. En las palabras derivadas. 

Ejemplo: l l u v i a - l l o v i z n a , l l o v i z n a r , e t c . ; yodo-
yodoformo, yodato, e t c . 

b. Las terminaciones i l l a e i l l o . 

Ejemplo: s i l l a , cam i l l a , t o r n i l l o , c u c h i l l o , e tc . 

c. Las terminaciones a l i e , eVle, e}jo_, menos plebeyo, 
legueyo, Pompeyo. 

Ejemplo: c a l l e , t a l l e , muel le, f u e l l e , camello, -
s e l l o , b e l l o , e t c . 

d El sonido i se escr ibe con y al f i n a l de la pa-
l ab ra , excepto en las voces verbales en p r e t é r i t o -
i n d e f i n i d o , como: f u i , seguí, seguí, s a l í , r e c i b í , 
e t c . , y en los adverbios a l l í , ah í , aquí , cas i . 

Ejemplo: buey, rey, l e y , hoy, voy, «ruguay, Para-
guay, e t c . 

- Las palabras que empieza» con wenos l l u v i a y 
cterivados: 

Ejemplo: yu te , yugo, yugu lar , Yucatán, e t c . 

f . En las formas de verbos terminados en u i r . 

Ejemplo: huyo, huyamos, cont r ibuyera , d i s t r i b u y e r a , e t c . 



RITMO DE TRABAJO. 

1er. día - Objet ivo 1. 

2o. día • - Objet ivo 2. 

3er. día • - Objet ivo 3. 

4o. día • - Objet ivo 4. 

'-CAPITULO I x 

USOS DE LA LL Y DE LA Y, 

LA R Y RR. 

a. En las palabras derivadas. 

Ejemplo: l l u v i a - l l o v i z n a , l l o v i z n a r , e t c . ; yodo-
yodoformo, yodato, e t c . 

b. Las terminaciones i l l a e i l l o . 

Ejemplo: s i l l a , cam i l l a , t o r n i l l o , c u c h i l l o , e tc . 

c. Las terminaciones a l i e , eVle, e}jo_, menos plebeyo, 
legueyo, Pompeyo. 

Ejemplo: c a l l e , t a l l e , muel le, f u e l l e , camello, -
s e l l o , b e l l o , e t c . 

d El sonido i se escr ibe con y al f i n a l de la pa-
l ab ra , excepto en las voces verbales en p r e t é r i t o -
i n d e f i n i d o , como: f u i , seguí, seguí, s a l í , r e c i b í , 
e t c . , y en los adverbios a l l í , ah í , aquí , cas i . 

Ejemplo: buey, rey, ley, hoy, voy, «ruguay, Para-
guay, e t c . 

- Las palabras que empieza» con »enos l l u v i a y 
cterivados: 

Ejemplo: yu te , yugo, yugu lar , Yucatán, e t c . 

f . En las formas de verbos terminados en u i r . 

Ejemplo: huyo, huyamos, cont r ibuyera , d i s t r i b u y e r a , e t c . 



r 
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g. Después de los p r e f i j o s ad, d i | y sub y en las pa-
labras que contienen la sTTaba yec. 

Ejemplos: adyacente, inyectar. , p royectar , subyugar, 
subyacente, subyugación, i nyec to r . 

h. La \¡_ se u t i l i z a como conjunción copula t iva pero -
debe s u s t i t u i r s e por e cuando precede a palabras 
que comienzan por o h ú No obstante, se man-
t iene la en p r i n c i p i o de in te r rogac ión o s i la 
palabra s igu iente empieza por h ie . 

i . No se deb'e e s c r i b i r Yqnacio, Ysabel, sino Ignacio 
Isabe l . 

Hiedra y hierba se pueden e s c r i b i r ind is t in tamente 
as í * o Yedra, yerba. 

EJERCICIO: 

Escribe en el espacio H o y aplicando las reglas 
estudiadas. 

Estos y a c i m i e n t o s han sido explotados. 

Un convo y^ de suministros l leqó a la zona damnificada. 

Antonio compró una pareja de bue y es en la f e r i a . . 

No podía recordar el nombre de los re y es godos. 

Han .sido derogadas las 1 e y j(es anter iores a 1930. 

La j j ovizna caía lentamente. 

La \ j _ u v i a no cesó. 

El ingeniero envió a dos a ' ^udan tes . 

El alumno aprendía las conjunciones d i s y u n t i v a s . 

O' 

El p r o v e c t o ce urbanización fue recj\azadc . 

Ha sido m o d i f i c a d o ^ t r a y e c t o de la pruebe c i c l i s t a . 

En la j o ^ er ía había objetos de mu:ho va lo r . -

Le he pedido que me exclu y a d e l a l i s t a . 

Fue \1 amado por su super io r . 

Debido a que era ya mu V tarde y aún no se había llegado 
a un acuerdo, la ma y o r ía optó por r e t i r a r s e . 

Luisa estudia Geografía H i s t o r i a . 

& i W r H i p ó l i t o ? , ¿Cómo está? 

Toda la c a l l e estaba \ \ ena de agua h ie lo . 

Juani to J ^ Ignacio l legaron tarde a c lase. 

En aquel la zona abundan las minas de cobre _ y h i 

Fernando es estudioso 6 i n t e l i g e n t e . 

Esta ciudad encierra cu l tu ra s¿ a r te . 

e r ro . 

Y 
Hemos estropeado el pro y ecto e l é c t r i c o . 

Quiero aprovechar esta co \ j untura para i r a París. 

Los t res amigos pasaron el día en la pla_^_a. 

Aunque Marcelino _e_ H ig in io poseían ya var ios cabal los y 
o t ros animales, en la ú l t ima f e r i a compraron una _y_unta 
de vacas y o t ra de bue \/ es. 

USOS DE LA R Y RR. 

La R t iene dos sonidos: uno suave, como en a i r e , y -
otro f u e r t e , como en repúb l ica . Representamos el sonido con 



ina sola R. 

Ejemplos: cara, granada, coro , e tc . 

El sonido f ue r te se representa también con una sola 
R a p r i n c i p i o de palabra y cuando en medio de d icc ión va -
precedida por las consonantes: n , ¡s; como en honra, -
i s r a e l i t a , reg la , rosa, e t c . 

En los demás casos,, el sonido de R fue r te se represen 
ta con RR (doble) cuando va entre vocales. 

Ejemplo: b a r r i l , ce r ro , parra. 

En los compuestos cuyo segundo elemento comienza con 
R, esta debe dupl icarse: con t ra r revo luc iona r io , rad io r re -
cep to r , e tc . 

EJERCICIO. 

Escribe en e l espacio R o RR según el caso. Elabo-
ra una oración con cada una He las palabras: 

En/-r iqgecer 

Ca r r e t e r a 

Ca jr bófi 

ORACIQNCS: 

I v - r i tac ión 

> - j f t ' tO~\ h e í ^ X v * l a o ^ p n ' o o o oyOQ ÍNTr^'.-j (\c 

a - / oÁos, n^ g ¡ pe c r n g 

e s c i r r o „ e S. 
í ' o r tv /vfe- tg ] ¿A e < o a 

1 a crx i ' o T ^ y \ \ > -g /d^oIqo^Ioq 
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¡ I r . Lá Cc\ry fiera í ¡ f >1 g - r ^ o c k o ^ e 

¡ ¡ L 
j r 

a -
í -

j 

£• H(?s f a e t ó n q e l c e i b ó n 
v/cv r v \ 0 S 

- Y 

i.' r T 6 : 

p e n e * c \ CLO.^ V^Q 
f - o é Q I C, /• ^ 

K U V e ^ ^ o t o ^ ^ ^ g t - f q ^ O . . 
g " " / foorr^yj r i o s s i r y e pur* da* / a fq n4 

/r I fiborre^Q J e . cl** opel/ai o ^ 

/ - ^ / < , Q + 4 ú £ f - é ^ c i 5 e n /o o j f>2 
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